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Multü ne amü gândita, ce póte 

fi pricina, că în multe, în prea 

multe comune şi ţinuturi de ale 

nóstre, obştea roroanésca nu arată- 

faţă de căuşele nóstre naţionale, 
culturale, bisericesc), ori şcolare, 

rîvna şi însufleţirea aceea sfântă, 

de care trebue sé fiă pătrunsă tótá 

suflarea doritóre de înaintarea ne- 
mului séu.

Nu putemü crede, că poporulü 

nostru ar fi dela fire nepăsătoru 
laţă de sfinţenia causelurü nóstre 

culturale şi naţionale. Mu, nici mă- 
cară prin gându nu póte sé ne 

tréca ideia, ca dórá acestü poporü 

n ’ar avé şi elü ín inima sa do- 

rulü ferbinte de a-şi crea o sórte 

mai bună şi de-a se ridica şi el a 

odată din starea tristă, în care a 

fostu aruncatü de vitregi mea tim- 

purilorü, ce au trecutü peste ca- 
pulü nostru.

Trebue dér, că altü unde va 
zace pricina réului, trebue, că încă 

din vechime s’a încuibată în mij- 

loculü nostru unü obiceiu reu şi 

păgubitoru, căruia avemü se-i da

tori mű în cea mai mare parte re* 

céla şi nepăsarea aceea tristă, de 

care ne lovimu atátü de desü în 

calea mersului nostru spre bine şi 
înaintare.

Ni se pare, că omenii noştri 
prea adese ori îşi uită de a face 

deosebire între persóne şi între 

cause, adese-orî punü persóna mai 

pe süsü de causă, şi în acestă îm

prejurare tristă este a se căuta în 
prima liniă pricina réului.

Vréndö sé íacemü şi noi din 

când în când câte-o ispravă bună, 

ne-amfi obicínuitü a lăsa totă grija 

asupra acelora, pe carii-amü pusü 
îu fruntea isprăvei şi, în nemăr

ginita încredere ce o avemü în 
aceşti bărbaţi ai noştri, nici că 

mai îndrăsnimu sé ne interesamü 

de ceea ce facü ei, nici că mai 

cutezámü a i întreba cum facü şi

ce lucréza ei, ci din momentulü, 

în care i-amü pu sö în árunte, tótá 

tréba o socotimü ca şi isprăvită.
De  multe-orí se întempla însë, 

că tréba nu se ispravesce. Băr
baţii noştri de încredere uită a-şi 

împlini datorinţa lorü, dorinţa şi 

hotărîrile nóstre nu ie ducü în de- 
plinire ; timpulü trece, noi totü 

aşteptămă şi nedejduimo, că d0ră

—  dóra treaba se va faoe, dela o 

vreme însë nëdejdea se slăbesce, 
aşteptarea se preface în desamă- 

gire, poporulü prinde a se rëci şi 

étá că pricina e gata !
De aicî înainte apoi înzadară 

ĉ icî : haideţi së íacemü asta, hai
deţi se facem ü ceea, —  ó menii 

şi-au perdutü însufleţirea, şi-au per- 

dutü rîvna faţă de causă— şi pace ! 
De aci înainte nu mai poţi face 

cu ei nimicü.

Nu aşa, fraţilorfi ! Intotdéuna 

la loculü întâi vine causa şi nu
mai după aceea persóna, la loculü 

întâi vine principiulü şi numai 

după aceea omulü. Décá amü pusü 

pe cineva în fruntea causelorü nős- 

tre naţionale, culturale, şcolare ori 

bisericescï, fire-arü elü orï cine ar 

fi, noi trebue së-lü urmárimü cu 

ochî ageri în toţi paşii lui şi în

dată ce amü băgată de sémá. că 

într’o privinţă, ori alta, a apucată 

pe căi greşite, avemü sfânta da- 

torinţă de a-lü íntórce. de a-lü 

mustra cu cuvinte irăţesci şi a-lü 

sili de cu bună vreme së se íntórca 

îndërëtü de pe calea greşită, pe 
care a apucatü. De nu vomü face 

aşa, de nu-lă vomü sili de cu bu

nă vreme să se íntórcá de pe ca
lea lui greşită, va luneca mereu 

totü înainte şi lunecândü, va têrî 

după sine în prăpastia şi causa, 

peste care l’amü pusü mai mare.

Avemü înaintea ochilorü mul

ţime deesemple; cunóscemü mul

ţime de comune de*ale nóstre, în 

cari poporulü cu însufleţire vred

nică de laudă s’a pusü pe lucru, 
s’a apucatü së adune averi pentru 

şcole, averi pentru biserici. S ’a

întemplatâ înse, că ómenii lorü de 

încredere, pe cari i-au pusü în 
fruntea trebilorü şcolare şi biseri

cesc!, şi-au greşitfl pasulö-, popo

rul ü a avutü în ei încredere órba 
şi nu s’a interesatü sé scie de 

ceea ce facü, ba ckiar décá unulü 

orí altulü dintre ei a«imţitu ceva, 

n’ót vrutü „sâ-şi aprindă paie în 

capü“, ci au lăsatu sé mérgá lu

crurile înainte pe calea lorü gre

şită, pănă când la urmă tréba 

s’a înfundată şi nu s’a mai aflatu 

leacü de lecuire.

Pe calea acésta, din multe 
treburi bune de-ale nóstre s’a alesü 

nimicü, multe inimi nobile s’au 

descuragiatü şi acestei nenorocite 

împrejurări avemü se mulţumimfi, 

că obştea nóstrá româneacă prin 

multe sate şi ţinuturi nu arată 

faţă de căuşele sfinte ale nóstre 
révna şi însufleţirea aceea mare, 

d© care, cum amü 4isÜ, ar trebui 
sé fiă cuprinsă tótá suflarea dori

tóre de înaintarea neamului séu.

Trebue sé ne obicínuimü a 

stînge foculü pănă când încă nu 

s’a íncinsü prea tare; trebue sé 

ne învăţăm ü a stirpi réulü până 

când încă n’a prinsü rădăcini. Nu 

că se fimu nepăsători, dér abia sé 

apucămu ocasiunea de-a afla, cum 

stau socotelile cu averile nóstre 
obştesci, ce înaintare s’a fácutü şi 

cum îşi Ímplinescü bărbaţii noştri 

de încredere datorinţa lorü.
Trebue se ceremü şi sé întro- 

ducemü pretţitindenea obiceiulü, 

de-a. se ceti cátü mai desü în faţa 

poporului socotelile şi de-a se da 

séma despre toţi paşii şi despre 
tótá lucrarea bărbaţilorO noştri de 

încredere. Cu astă ocasiune apoi 

fiă-care trebue sé se ridice cu su- 

fletulü şi cu inima, sa mai pe süsü 

de persóne şi sé aibă înaintea 

ochilorü curatu numai binele şi 

interesulu causei, pentru a căieia 

înaintare datóre este a se jertfi 

totă suflarea. Ori cine s’ar întem- 
pla sé pécátuéscá, cu voiăorî făr’ 

de voiă, în contra acestei acuse,

fiă ei ómeni câtü de aleşi, câtü 

de cinstiţi şi de omeniă, trebue 

traşi la răspundere în faţa adună- 

rei, pentr^-că aici nu este vorba 
de persóim ci.numai şi numai de 

binele şi înaintarea causei, faţă 

cu oare persónele nu numeră ni- 
micü.

Fâcêndü astfelü, nu vomü mai 

avé causa de-a ne plânge de-atâtea 

desamăgirî, hotărîrile nóstre frû- 

móse, ce cu atâta însufleţire se 

aducü adese*orï în adunările nóstre 

culturale şi naţionale, nu vorü 

mai rămânea neîmplinite, bărbaţii 
noştri de încredere vecjendu-se ur
măriţi şi controlaţi, se vorü simţi 

pe de-o parte siliţi, pe de alta în- 

curagiaţi de-a desfăşură rêvna 
mare şi de-a sta în tot-déana la 

înălţimea datorinţei. Lucrurile vorü 

prinde a merge înainte, poporulü 
se ra însufleţi şi, dândü mână cu 

mână, vomü ridica ca şi prin far- 

mecü mărirea neamului nostru,— şi 

atunci naţiă mai mândră, mai 

bravă şi mai alésa ca a nóstrá nu 
va fi.

Autonomia catolică. Ceti mü în 
foile ungureseï: „pilele trecute s’au 

ţinu^ consfătuiri la contele Ni- 

colau Eszterhazy în afacerea auto

nomiei catolice. Resultatulü consfă- 
tuirilorü este, că atâtü în camera 

deputaţiloru, câtü şi în casa mag

naţilor se vorü aşterne proiecte de 

resoluţiune prin cari se îndruméza 

guvernulü, ca să facă pe Maiesta

tea së aprobeze statuti Iu autonomiei 
catolice făcuţii la 1871 de Congre- 
sulü catolicü. Pentru stilisarea 

acestui proiectü de resoluţiune se 

va mai convoca o a doua confe- 
renţă la contele Nicolau Eszter

hazy.“ —  Atâta ne spunü foile un

gureseï. La  acestea mai adaugemü, 

că statutulü autonomiei catoli- 

cilorü din Ungaria, votatü în şe

dinţa dela 9 Martie 187.1 stato- 

resce, că şi archidiecesa şi diece* 
sele române gr. cat. facü parte \n- 
tregitore a Congresului autonomiei

FOfLETONÜLŰ .GAZ. TBAN8.“

En gura leiloru.
Naraţiune istorică de E . Malsow.

(Urmare.''

II.

—  „ Stingeţi foculu! Se vede pânza 

unei corăbii. “

Strigátulü acesta răsuna 

adese-orî pe insula pustia de pe 
înălţimea stâncei, pe care sta câte 

unulü dintre tovareşi în fiă-care 

cji, privea pe mare şi rostea aceste 

cuvinte, îndată ce se zărea în de 
părtare vre-o corabiă, căci se sta- 

torise, că fumulü ce se ridică de 

pe insulă, se vede din mare. Tre
buiau se fiă preve4etori.

Şi astă4î răsună strigátulü a- 
C3sta şi focurile fură stinse. îna

intea taciunilorü pe jumătate stînşi 

şedea Perpetua, iaţă în faţă cu ea 

Antoniu, fiulü căpeteniei comuni

tăţii. Elü era unü simplu pescarü, 
fára cultura, nu scia nici aő scrie,

nici să cetésca, dér în meşteşu- 

gulü seu era unulü dintre cei mai 

harnici. Marea ílű învăţase de tim
puriu curagiu bárbátescü şi întă

rise sufietulü şi trupulü său. Elü 

era plinü de putere şi de sănă

tate, nu tocmai frumosü, dér bine 

făcută şi de statură înaltă. O tră

sură binevoitóre înfrumseţa faţa 

lui ínfloritóre şi fragedă.
„Te rogü, iubită soră“, în

cepu elü, după ce foculü se stînse, 

„ia în nóptea acésta mantaua mea. 
’Ţi-e frigü. Abia erí, când m ’am 

coborítü dela pază, te-am ve^utü 

sgriburindü de frigü în coliba ta.“ 
„Dér tu cu ce te vei în

veli la nópte?“ răspunse ea. „Eu 

se mă íncál4escü, ér tu se tre

muri de frigü?“
„ Eu suntü barbatü,“ răs

punse elü; „pe mine nu mă su

pără récórea nopţii, ce o împrăş

tia stâncile nóstre. Sute de nopţi 

le-am petrecuta sub cerulü liberü 

în luntrea mea. Ia, soră Perpetua,

mantaua mea; căci suntü îngri- 

jatü de tine. Sciu, că suferi! Eşti 

bolnava?“
„Nu-sü bolnavă, Antoniu,“ răs

punse ea.
„Ba eşti,“ o întrerupse elü. 

„Se spune, că tu ai venitü din 

Roma. Nu ’ţi-e dorü de oraşulfi 

tëu frumosü, care —  după cum 

se porestesce în Carthago— stră- 

lucesce de aurü şi de marmură?“ 

„Eşti în rătăcire,“ rëspunse 

ea, „nu voescü së dau aceste stânci 
pentru marmura şi aurulü palate- 

lorü din Roma. Nu am altă do
rinţă, decâtü së servescü credin

ţei nostre şi vouë.“

„Atunci mâncarea te face 

bolnavă,“ răspunse elü. „Noi pes

carii ne putemü hrăni numai cu 
pesci şi cu raci, pe când tu nu. 

Când prân4imü cu toţii, tu abia 

guşti din bucate. Iţi lipsesce vi- 

nulü şi pânea ; şi celelalte femei 

au trebuinţă de aceste. Ce am a- 

dusü aici, s’a mâncată. Noi băr-

baţii amü hotarítü a4î diminăţă, 
că doi dintre noi se se întorcă la 

Carthago, pentru ca să cumpere 

făină şi vinü. Décá vomü fi bă

gători de séma, vomü puté face 

acésta fără nici o primejdiă.

„Tu remâi aicî, nu pleca la 

Carthago,“ îlu întrerupse Perpe

tua iritată.

„Sórtea a hotărî tu deja,“ 

răspunse elü, „pentru mine şi pen
tru Cato.“

^O, décá aî rămâne!“ 4^se 
ea îngrijată. „Nu ne trebue nici 

făină, nici vinü. De ceea ce se 
lipsescü bărbaţii, ne putemü lipsi 

şi noi. Du-te, rogă pe tatálü, ca 

să trimită pe altulü în loculü tău; 

nu te duce la Carthago, rămâi 

aicî!“
De ce să nu mă ducü la 

Carthago? De ce se rămână?“ 

întrebă elü.

„Pe tine te cunoscü în pieţa 

din Carthago,“ răspunse ea. „Voi 
bărbaţii, nu v’aţî gândiţii, că tu
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catolice, va se cji0^ biserica ro
mână gr. cat. din Transilvania 

së fiă contopită în biserica ca
tolică unguréscà. Acesta stătută 
n’a fostü sancţionată de Majesta- 

tea Sa. După am 22 însă cato

licii unguri, fără deosebire de barbă 
şi reverendă, şi în frunte cu pri

matele loră Claudiu Vaszary se în- 
torcü ăraşi la vechia lorü lucrare, 

la aşa numitulü elaborată din 1871, 
care pentru biserica română gr.- 

catolică este unü adevëratu periculă. 

Pentru ca lucrulü së aibă pros

pecte mai sigure de reuşită, ca
tolicii unguri recurgă acum şi la 

dietă şi la casa magnaţilorO, ér 
prin aceste guvernulu este provo- 

catü, se-şi pună carulü în pie- 

tri ca Majest. Sa së dea aproba

rea pré înaltă a statutului auto

nomiei catolice pregătită în 1871.

Mirii României.
România îmbrăcă haina de 

serbătore. Adí la órele 9 şi 26 m. 
păşesce pentru prima 0ră pe pă- 
méntulü României principesa Maria 

d’Edinburg împreună cu augustulă 
seu soţă, Ferdinandă moştenito- 

rulă tronului română.

Deslipita dela sînulă mamei 

sale, principesa Maria se alipesce 

acjí de sínulü altei mame, de sînulu 
României, care mândră de gloria 

trecutului seu privesce a4î şi cu 
mai multă încredere la unü viitorü 

fericitü şi gloriosü.

Principesa M a r ia  este sa

lutată a4î pe ţermii Dîmboviţei, 
unde miile de inimi românescî o 

ÎDtempină cu dragoste şi ospi

talitate, cu încredere şi entusiasmü, 

ca pe fiica iubită a unui poporü, 

ce vécurí întregi a sángeratü pen

tru a’şî păstra limba şi naţionali
tatea, libertatea şi independenţa. 

Ea se apropie a4í de tronulü 
glorioşiloru domni ai României, 

cari în vremuri de nevoiă, ca şi în 

4ile de tignă şi de pace au trăită, 
au muncită şi au împărtăşită sór- 

tea poporului în fruntea căruia 
Dumne4eu i-au înălţatfl.

Mare şi negrăitu de sărbăto- 
rescü deră este acestü momentü, 

nu numai pentru auguştii moşte

nitori ai tronului de pe care odi- 

niórá Mihaiu Vitézulü conducea 

destinele poporului seu, nu numai 
pentru fraţii noştri dintre Carpaţi 

şi Marea-négra, ci pentru toţi Ro
mânii dela Dunăre, ca şi dela 

Nistru, dela Tisa, ca şi dela Carpaţi.

La graniţa Ţerei românescî, la 

gara Predélü, auguştii moşteni-

ai fostü, care ai adusü pescii în 

térgü? Te vorü recunósce şi te 

vorü prinde şi atunci escî perdutu. 

Te togü, rămâi la noi.“
Nu numai gura, ci şi ochii ei 

se rugau. Sângele curgea ar4etoru 

prin vinele tânărului. Ceea ce nu 

îndrăsnise nici odată a spera, ba 

nici a se gândi macarü nu îndrăs

nise, că adecă acéstá femeiă, la 

care privea cu veneraţiune şi iu
bire, sé fiă mai multü pentru elü, 

decatü ceilalţi.

Elü apucă mâna ei şi o strînse 
uşorfi, ea însă îşi trase mâna, se 

ridică şi »Să vorbescü eu cu
bărbaţii, ca sé remâi. Nu te-ai gân- 

ditü la primejdia, ce ne va ame

ninţa pe toţi, decă veţi fi recu

noscuţi.“
„Nu va folosi nimicü, Per

petuă,“ răspunse elü. „Nu numai 

lipsa de pâne şi de vinü pricinu- 

escü plecarea nóstra. Trebue sé 
iscodimü, cum stă cu Creştinii în 

Carthago. Póte furia dintéiu a gó-

tori sosindu la 6rele 9 şi 26 m., 

suntu întimpinaţi de numerosu 

publicu, şi de o compania de do

robanţi din Ploesci în frunte cu 

musica militară.

Plecându din Predelă cu tre- 

nulu regală românu ale cărui va- 
g6ne suntu minunatu împodobite 

cu flori naturale, principele Fer
dinandă şi cu principesa Maria 

mergu spre Bucuresci. Aici, la 

gara de nordă, moştenitorii tro

nului românu suntu întîmpinaţî 

de M. S. Regele Carol I încunju- 

rată de casa sa civilă şi militară, 

de primarulă capitalei Bucuresci, 

care le oferă, pe o tavă de 

argintă, tradiţionala pâne şi sare; 

apoi de membri corpuriloru le- 

giuit6re, de bărbaţii de frunte ai 

României şi de societatea dtfmne- 

loru române.

Dela gară mergu la Metro- 

poliă unde la 6rele 2Y2 oficieză 

unu le Deum  de cătră Metropo- 

litulu primatu alu Moldovei şi de 

alţi 10 episcopî.

După săvârşirea Te-Beum-nlxxi 

cortegiulu întregu se întorce la 

palatu, er sera se va face ilumi- 

minaţiă şi retrage cu torţe (fă

clii).

Mâne, Duminecă, se va face 
în biserica Sf. Spiridonu din Bu- 

curesci o ceremonia forte frum6să 
şi pănă acum neobicinuită. Anume, 

se voru săvârşi 32 de căsătorii la 
cari voru asista, ca naşi, princi

pele Ferdinand şi principesa Maria. 

Se voru aşe4a în biserică 32 de 

mese, în jurulu cărora se va cânta 

Isaia dănţuesce. Căsătoriile le va 

binecuvânta Mitropolitula primată. 

In curtea bisericei se voru aşe4a 

32 bra4î înalţi de câte 3 metri. 
Fiă-care păreche, la eşire, va lua 

câte-unu bradu şi va ocupa locă 
fiă-care în câte unu caru trasă de 

4 boi albi, ale caroru corne voru 

fi poleite Dela biserica Sf. Spiri
donu cortegiulu va merge la Ate- 

neulîi Românu, unde se va da unu 
ospeţu tineriloru însurăţei. Ospe- 

ţulu va fi presidatu de principele 

Ferdinand şi de principesa Maria. 

Fiă-care păreche va primi câte-o 

pungă de catilea roşiă împodobită 

cu monogramulă moştenitoriloru 

tronului şi fiă-care din ele va con

ţine câte 25 poli (1 polu 9 fi. 45 cr.) 
precum şi câte unu portretu 

alu principelui şi principesei Ro
mâniei.

Tatu Duminecă săra se va da 
representaţiă de gală la Teatrulu 

Naţională. Joia viitâre se va da 

la palatu unu mare prân4u ofi

cialii, er în 4 Februarie v. se va

neloră s’a potolită, póte crânce- 
nulü decretü alü împăratului a 

fostü revocatü. Cei bătrâni dorescü 

cu toţii a se întorce acasa, cu 

deosebire femeile. Eu şi Cato tre

bue se plecămă. La acésta nu se 

póte face nici o schimbare.“

„Şi când voiţi să plecaţi?“ 

întrebă ea cu triste ţă, privindulă 

cu ochii ume4î de lacrămi.

„Mâne desü de dimineţă. 
Mantaua o lasü aici. Nu e aşa, ca 

mi-o vei griji pănă când mă voiu 

întorce? Voi aduce ţole şi covóre 
pentru tine. Ne vomü gândi şi 
la ceilalţi. “

„Du-te“, şopti ea. „Mântui- 

torulü să trimită ângerii săi, ca se 
vă aducă înapoi.“

Picând ü aceste, ílü părăsi şi 
întră în coliba ei.

In diminâţa 4^®i urmatóre lun
trea cu Antoniu şi Cato părăsi 

insula singuratică însoţită de bine

cuvântările micei comunităţi. Vân- 

tulü sufla dela mié4á nópte resă-

da unu baiu alu societăţii Elisabeta 

la care principesa Maria se va 

presenta în costum naţională românu.

Cu bine au sosită, belşugu şi 

fericire să le însoţescă paşii vieţii.

Confiscarea Memorandului şi a Re- 

plicei. Ministrula de interne, Caroi Hie- 

ronymi, vre ou ori oe preţă, să nu ră

mână. mai pe josă decâtă înaintaşii săi 

în oeea oe privesce persecuţiile şi urmă

ririle oontra Româniloră. O telegramă 

din Budapesta, cu datulă de 1 Februa

rie, aduce soirea, că d-lă ministru de in

terne a data ordinii severii tuturora mu 

nicipiilorfi, se confisce broşurile răspân 

dite, oarl traoteză cestiunea română, a- 

deoă Memorandulu şi Replica, er des 

pre resultata să încunoscunţeza pe pro 

ouratura supremă din Cluşiu. — Ca toţi 

miniştri ungurescî, aşa şi d-lG Hieronymi, 

prinsa în cluşoa şovinismului ungurescă, 

trebue să jooe după oum alţii îi cântă, 

că de nu îla dau josă de pe fotoliulă 

care 1& ooupă abia de trei lunî. Seu doră 

are altă motiva ucasulă museălescă alo 

d-lui Hierooymi îndreptată contra M c  

morandului şi lleplicei ? Ca astfel0 de 

mijlooe diavolesc! însă, fiă sigura d-lă 

ministru de interne, că nu va resolva 

cestiunea naţionalităţiloră, uiel nu va 

mulţumi pe Români, oum se dioe, oă ar 

voi. Nu, căo' ou oâta forţa brutală, asu 

pririle şi prigonirile se vor5 înmulţi, cu 

atâtfi noi Români vornfi fi mai revoluţi 

şi mai oţeliţl in lupta nostră faţă cu 

despotismula şi tirănia maghiară.

CilO NICA p o l s t h ;a .
—  28 Ianuarie.

Amîi făouta amintire în numérulö 

trecuta de Duminecă despre nou Ui atacu 

ce-la pregătesc* guvernula ungurescü 

contra înyeţămentului nostrn ronaáoeso-ö 

prin aşa numitulö proieotü de lege despre 

regularea salarielorú înveţatorescî. Ama 

cjisa atunci, că noula făta hîdosa ala 

d lui Csaky este supusa oonmiunei fi 

nanc’are spre studiare. Comisiunea fioaa 

oiară a dietei a desbătuta aoesta pro- 

ieota şi l’a primita. Cu ooasia aoe- 

lora d^sbateri s’au aucjitü glasuri, oarî 

merită să le băgăma în sémá pen

tru importanţa, ce conţinii ele mai alesă 

faţă cu nou Românii. Anume deputa

tul a Fenyvesey 4ise între altele, că sta

tuia îşi va faoe prin acesta una fela de 

„concurenţă“, deórece în ÎnţelesulO pro- 

ieotului elă va trebui să dea ajutoră 

şi la şcole de acelea, cari decă 

n’ar avé alta ajutoră, ar trebui să 

înceteze a mai esista. Ministrulö Csaky se 

grăbi să-i răspundă, că înoâtă privesce 

temerea de „concurenţă“ lucrula stă aşa 

„că pe basa legală de astăcji n’are mijlóee 

de a închide scólele confesionale, ai cărora

rită, ei puteau aşa-d0ră se ajungă 

ia ţermure în doué-spre*4ece óre. 

Decă ar fi petrecută două 4 ’le 
Carthago şi decă ventulă ar fi ră
masă favorabilü, trebuiau să se 

întorcă a cincea, séu a săsea 4i- 
Perpetua se urcă singură la paza. 

Acolo stete ea multă vreme tă

cută şi liniştită, ca chipulü unui 
4eu din marmura şi privea peste 

suprafaţa nemărginită, care stră

lucea în colore trandafiriă sub ra- 

4ele cele dintâiu ale sórelui de di- 

minâţă. Ea privi pânzele corăbiei, 

care mergea spre sudü, pănă când 
dispăru în orizontulü índepártatü. 

Când se vorü reíntórce? Ilü va 

revedé, pe elü, iubitulă ei?

Ceasuri şi 4üe trecură în lucru 

şi activitate. Rugăciunile comune, 

lucrările bărbaţiloră şi ale femei- 
loru erau aşa întocmite, încâtu tre

cea 4iua Perpetua avea să înveţe 

pe copii. După ce sevârşia aoesta, 
se suia pe stâncă. Acolo şedea óre 

întregi şi privea spre mia4ă-4i,

învăţători nu sunta salarisaţl cum se cu

vine“. Din vorbele ministrului Csaky 

apare, oă elă are de gânda să-şi câştige 

„mijlóee“ , prin oarl să potă dispune 

după placC asupra şc0leloră confesionale. 

Nu-i vorbă, în ţera unguréscá tóté suntă 

cu putinţă, er d-la Csaky sciindă acésta, 

a spus’o comisiunei mai pe ocolite, mai 

de-a dreptulă, că decă ceră dela ehl să 

serveseă „intereseloră idei de stata ma

ghiara“, atunci core şi ela să i se dea 

tóté „mijlócele“ cu cari, la casă de lipsă, 

póte chiar „să închidă şc0lele confesio

nale“. — Primejdia e la uşe ér noi ce 

faoemă, ca să o putemă mtimpina cu 

tăriă şi siguranţă?
*

piarulă appocyistü „Pesti Napló“ 

se ocupă cu cestiunea, care în cercurile 

partidei naţionale este numită „Cestiunea 

armatei“. Numitulă 4 ‘arn cere arti* 

coiulu de londă din 1 Februarie înti

tulată „Corouă şi sabiă“, o armată 

maghiară independentă. Etă ce se 4>ce 

în articula între altele: „Regelui i-se 

cuvine corona, în care locuesoe drep- 

tulă domniei, dór viâţa naţiunei nu-i 

aparţine lui, ci ei însăşi şi de aceea şi 

urmata aparţine naţiunei ; căci toţi fii ei 

apţi de a purta armp, îi servesca cu vieţa 

şi cu mórtea lorö. Ei nu serveseă ca 

nisoe gladiatori sclavi, oi ca cetăţeni li

beri ai patriei. Ei după lege, serveseă 

din voinţă liberă şi din consimţămentulă 

constituţionala ală naţiunei, împlinindu-şl 

datorinţele lora cetăţenesc!. Ei nu ser- 

vesoă pentru lefă, ci din simţă de da

tori nţă, oăol aducă o grea jertfă prin 

aceee, oă renunţă pe timpă îndelungată 

la lucrula şi profesiunea lorö. Ciue în

griji 8ce de armată, o prevede ou bani 

şi arme, nu este regele, ti naţiunea, care 

consacră în fiă oare ană pentru susţine

rea armatei o parte însemnată a fruote- 

loră muncei loră, aşa-deră ţării îi apar

ţine, Ungariei,— oăol noi suntemă ună 

statö, — braţulă şi sabia, omenii şi armele, 

cari formézá armata nostră.“ — Şoviniştii 

dela „Pesti Napló“ vorbescü numai de 

„naţiunea“, maghiară, ca şi când nu 

ar trăi în monarchia acésta poliglotă, 

ci în Asia, unde pe timpula lui Almos 

şi Arpad puteau 4i°e> braţele şi

sabia, ómenii şi armele aparţină na- 

ţiunel.“
*

ErfişI se lăţeseă veşti despre mari 

concentrări de trupe rusesci. 0  tele

gramă din Berlină cu data de 2 Fe

bruarie ne aduce scirea, că în cercurile 

politice de aoolo a provooatö mare sen- 

saţiă şi deprimare concentrările de trupe 

rusesül, ce se f&cü la graniţa imperiului 

germana şi la hotarăle monarchiei nós- 

tre. Cu totă frigulă celă mare şi cu tóté 

că comunicaţiile suntă mai multă său 

mai puţina întrerupte prin zăpe4ile mari 

ce-au că4ută în érna acésta, totuşi Rusia 

nu întâr4ie a-şi împinge armatele sale

numerandü plină de nerăbdare 

orele, cari trebuiau să trecă, pănă 

la reíntórcerea lorü. Simţementulă 

ferbinte, care încă de multü o a- 
trăgea cătră credinciosulă tenărfl, 

acum când elü era departe, de
veni mai lámuritü, ea scia acum, 

că iubesce pe pescarulü celü sim

plu şi inima i se umplea de feri

cire, sciindü că şi elü o iubesce. 

Ochii ei nu se puteau înşela. Ea 

era hotărîtă, ca după íntórcerea 

Ini, să-i primescă peţirea. In mica 

comună ar fi fostü salutată cu bu
curia căsătoria lorü. Lângă băr- 

batulü iubitü, ducéndü o viâţă 
plină de activitate, i-se părea de 

mii de ori mai frumosü, decátü 

să guste bucuriile lumei în Roma 
plină pe fără de legi şi păcate.

Cu dorü ai’4etoru aştepta ín

tórcerea lui; dér trecură óre şi 

4ile, şi elü totü nu mai venea. In 

4iua a şef tea după plecare, toţi 
erau convinşi, că li-s’a întâmplată 

o nenorocire celorü doi bărbaţi
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spre numitele graniţe. Faptula acesta e 

ou atâta mai surprin4ătora, cu cátö toc 

mai în cjilel© aoestea moştenitorula de 

tronö rusa a petrecutfi la cartea împă- 

rătescă din Berlinül, undo i-s’a datü unü 

prân4& do onóre, la oare ímpératulü Ger» 

maniei a ţinuta unü toastü fórte mágu- 

litorö pentru Ţarula Rusiei. Purtarea 

acésta a Rusiei nu şi-o pota esplica cer

curile politice şi militare din Berlina.— 

Semne, că ne apropiámü de primă- 

veră!

*

Din  ce în ce se ivesca fcotü mai 

mari greutăţi peutru noulö proiectă de 

lege militarú din Germaiiia. Deputaţii 

oatoliíl din parlamenta, oarl formózá 

una grupa numérosü şi disoiplinatö, nu 

s'au arătata păna aoum apleoaţl pentru 

votarea proiectului amintita. Mare ne- 

mulţămire din oausa saroinilora militare 

se observă îu Bavaria. Mai ĉ ilele treoute 

s’a data pe ţaţă o petiţiă, îu care Ba- 

varezii. cera hotărîta următorele • Res

pingerea noului proieo<a militară, modi 

fioarea constituţiei în sensulö, ca numai 

parlamentula sé aibă dreptula a declara 

résboiu, serviciu militară mai sourtü, 

ştergerea dreptului de a fi voluntara pe 

una anö. 'ţVrmurnea puterei disoipliuare 

a ofioerilora. Iuibunâtftţirea hranei şi a 

lefei soldaţilora, aşa íncátö ei sé nu aibă 

nevoiă de ajutóre de acasă, oprirea sub- 

oficerilora de a purta arme, afară de ser

viciu. In fine petiţiunea propun** guver

nului, c-ă décá «e ijudoesce de adevăratele 

sâmţăminte ale poporului bavareza, să 

disolve parlamentula şi sé facă alegeri 

noué.

SC iB ILE piLEI.
—  23 Ianuarie.

Moştenitorii tronului României in Viena.
Prinţulfi Ferdinand şi prinţesa Maria au 

sositö la 1 Februarie n. sera la 9 óre în 

Viena. La  gară înalţii ospeţl au fostü 
primiţi de cătră ministrulă plenipoten 
ţiara ala României şi de d na Ghin«, de 

oonsululü generala româna şi d-na deLind- 
heim, de întrega persontilula legaţiunei 
române, de d la Milbauke. ministrulă 

Angliei la Coburg şi de d la Duca, di- 
rectorula c. ferate române. Damele, oarl 

erau de faţă, su oferita prinţesei Maria 

buchete fórte frumóse de flori. După ce 
asistenţii şi-au presentata onorurile, prin- 
ţula Ferdinand cu aagusta sa soţiă s’au 

dusa la otelula imperiala ér în 2 Fe 
bruarie li s’a datfi una prán4ö de gală 

la ourtea împărăteseă.

- x —

La şcole'e române din Braşovfi s’a

ivita una oHsa fórte tristü şi neplăcuta, 

care în 4üele din urmă a fosta multa 
discutate prin foi. Astă-t0muă, ou oca- 

siunea serbărei Sf. Sót i, patróna şc0le- 
lora nóstre de aici, tínérulö profesora 

provisorö, G. Poppá, a rostita o ouvéu* 
tare, în cere a accentuata între altele 
formarea caracterului naţionala ala tine 

rimei în şcolă. Vorbirea s’a publicata şi

căc! marea era liniştită şi vêntulü 

favorabilei. Ei trebuiau se se în- 

tórcá astăc[Î ori isiciodată.
Ah, ei nu se íntörserá astă4i, 

nu se íntórsera niciodată!

Când séra îşi lăsă vëlulu ei 

peste întinsa mare, fără ca se se 

védá vre-o corabiă, se coborî Per

petua de pe stâncă. Ea scia, că 

elu nu se va mai întorce, că elu 

era perdutü pentru densa.
învelită în mantaua sa, ea pe- 

trecù o nópte deştâpta în coliba 
ei. Somnulu nu se apropia de ea. 

Ce le va aduce $ma. urmátóre? 

Nici o fericire! Unü sfîrşitâ tim

puriu! — —  —  —  — —
Şi se întêmplà, aceea de ce se 

temea Perpetua. Antoniu şi Cato 

debarcară norocosu la ţermure şi 

după ce ascunseră luntrea la unü 

locu sigurü, o luară pe drumulü 

cătră Carthago. Acolo îi recunos 
cură. Ei încercară se fugă, dér aa 

fostă prinşi şi aruncaţi în închi- 

söre. Deórece amêndoi nu aveau

prin foi, prin ceea oe s’a atrasa aten 

ţiunea contrarilora noştri asupra ei. Io 

urma aoésta, ministrulă de culte şi 
instruoţiune publică, contele Osaky, 

a cerutö prin Consistorula Metropolitana 

din Sibiiu tragerea în cercetare a numi
tului profesora şi delâturarea lui din 

postă în timpa de 40 de 4*ta- Cercetarea 
& şi urmată şi profesorulü G. Poppá a 
fosta delăturata din posta, Actele pri 

vitóre la acâstă tristă afaoere le a pu
blicata în tótá cuprinderea lorü rTele 

grafula Româna“ din Sibiiu. Asupra 
afacerei voma reveni.

— x—

GendarmI brutali. Gend»rmilorü un 
gureşei li s’a data vestea ’n lume, de 
tirani şi brutali, ce sunta. Acésta ni-o 
spune înwăşl fóta unguréscá „Egyetértés* 

ilustrându o o’una casa próspőta de bru
talitate gendarmeréseá. Din Chichinda 

mare se sorié, ca în prăvălia unei sooie- 

tăţl pe acţii, a pătrunsa cineva şi a fu~ 
rata bani. Geudarmii au începută să oaute 

după fáptuitorü, dér neaflându-la, oa to
tuşi sé nu )e fiă truda zadarnioă, au pusa 
mâna peuna bieta de Serba cu numele 

Mirkov Dusan, pe care l'au tîrîta în puş
căria şi l’au bătuta pănă la sânge. Di 

rninâţa bietula oma a fosta liberata în 

stare de compătimită. Mirkov a înain

tatei pîră contra geudarmiloră brutali.

— x —

Maghiarisarea numelorü de botezü.
Lucru ne ma> pomenita vró sé facă mi- 

nisteriultf unguresoa de culte şi istruo- 

ţiune pnbliof. Ela a trimisa Academiei 
de soiinţe i ngurescí un catalogü de nume 

proprii dintre cele mai întrebuinţate la 
popórele nemaghiare, cu scopula, ca să 
le s t ud i ez e  şi să le t raduc ă  pe 

ungur es oe .  Că ce scopuri urmăresoe 
ministeriula unguresoö de oulte prin a- 
ceste monstruóse încercări de maghiari

zare îla 8oima prea bine ou toţii. Avema 
însă firma nădejde, că Dumne4©u bunula 

va soi umili pe cei îngâmfaţi înainte ca 

ei să-şi fi ajunsü scopurile lora diavo- 

lescl.

—x —

f I. M. Kogălniceanu, fii«lö răposa
tului Mih*ila Kogălniceanu a încetată din 
viaţă la Mentőn în Francia.

_ x—

Coléra in Budapesta deşi domnesce 
una frjga mare, cu tote aceste tota mai 
răpesoe câte o viotimă. In trecute

au murite 4 persóne de coleră. Numérulü 
bolnavilora de coleră este 8.

— x —

Intélnire de împăraţi. Fóiei englese 
„Standard“ ’i se telegrafiézá din Berlin, 
că impérfltuja Wilhelm II ala Germaniei 

se va întâlni cu Ţarula Rusiei şi cu moş- 
tenitorula tronului rusesoa. întâlnirea a- 

césta, oum spune aceeaşi foiă, se va în- 
témpla la vară.

— x—

Turburări socialiste in Praga. Mai
multe sute de socialişti s’au adunata îna

inte» cassei editorului foilora creştine 

pentru lucrători, paterula Skrdle, şi i-au 
boirbardiita ferestrele ou bolovani. Mul 

ţimeti se înefterâ cu pol ţia; trei poliţişti 

şi câţiva turburători au fostü răniţi, 10 
persóne au fosta arestate.

— x—
ímpératulü Germaniei a dăruita fos

tului uunidtru prusiami, Dr. Friedberg,

dreptulu de cetăţeni romani, po

runci guvernatorului, se*i chinuescă 

pentru ca se afle unde suntu Creş

tinii fugiţi. Cato fu mai întâiu 
chinuiţii. Deja după o oiă, pentru 

ca se scape de chinuri, trădâ lo- 

culu unde se aflau ai sei. Din frica 

de m6rte se lepădase şi de legea 

creştinescă şi aduse jertfă chipu
lui împeratului. Apoi fu. pusQ în 

libertate. După mărturisirea lui 

Cato, Antoniu nu mai fu pusu la 

caznă. Elu remaseînseîn credinţa 

sa şi nu aduse jertfă chipului îm

peratului, de aceea remase în în- 

chis6re. G-uvernatorulu voia, ca 
împreună cu ceilalţi, pe cari spera 

ca-i va prinde, se-i osândescă la 

morte.
In dimineţa c}ilei a opta după 

plecarea luntrei, anunţă pazniculu 

de pe stâncă, că o corabiă mare 

cu vîsle se apropie de cătră sudu 

spre insulă.
Din forma ei se convinseră, că 

e o corabiă îtnpărătescă de res-

din incidentula aniversării a 80 a a nas- 

nerei sale. portretul a său, sub care a 

sorisa : „Netno me impune lacessit“ (Nime
nea nu mă va supăra, fără oa să nu fiă 
pedepsita.) La diferite ocasiuni se ivesoe 

spiritulf’ absolutintioü alü tînărului îm- 
părata Wilhelm.

— x —

Unü manuscrist preţiosti. Guvemulü 
danesü va trimite la esposiţia din Chi
cago una manusorisa fórte preţiosa. E  
vorba de o oarte dela 1470, scrisă pe 
piele de oâne. In ea se află o mulţime 

de tradiţiunl populare danese şi norman- 
dese. latre altele, se află şi descrierea 
de8ooperirei Labradorului da cătră Vi

king Lif ,  la 986. Adeoă —■ după acesta 
manusorisa. —  nemuritorula Oolnmb ar 
fi descoperita Amerioa după ce ea era 

deja desooperită şi anume tocmai după 506 

ani deia prima ei descoperire. Guvernul 
americană ţine fórte multü, oa menus- 

criptula aoesta să fiă depusa la Chioago. 
Din cauea acésta au avuta ţlooa schimbări 

îndelungate de note între Washington şi 
Copenhaga. Pentru transportarea acestui 

manuscripta preţiosa va veni în capitula 
Danemarcei o oorabiă de răsboiu ameri

cană, şi în tota timpuia transportului, 
manusotisula va fi suoraveghiata de una 

profesora uuiversitara dsnesO, oare va fi 

plătită de tjuvernula americana. La Chi- 
oago manuscrisulö va fi depusa într’unfi 
mare ehiosoa de oristala, oare oostţ 

100 000 de fr. Cbiosoula va fi p£*ita de 
o companiă de soldaţi. Sa asigură, oă 

guvernulü americana ar fi oferita celui 

danesa, pentru manuscriptula aoesta, 12 
milióne de fr., dér Dan^maroa n’a voita 
să-la vîndă.

—x —

Ţarevici in Francia, piarula parisianü 
„GiUiois“ aduoe soirea, că ŢarevicI va 

iaoe o oâlătoriă spre Franoia. Se 4’ce> 
oă pe la Pasol va sosi şi va petreoe mai 

multă vreme îu Pans. Pentru ca sé nu 
se dea acestei c&létori unü oaraotera po 

liticü, Ţaruls a trimisa pe. Ţareviol mai 

íntéiu la Berlina.
— x—

Premiatü pentru stupáritü. Ni-se scrie 
din Blaşiu. că premiuia, ce-la pusese a- 

nula trecuta d-îa iuliu Bardoşi, inspec- 

tora d<# şc01e în Solnoca, pentru aoela 
învăţătora româna din archidieoesa ro

mână unită, oare se va distinge în po- 
mărita, s’a data din partea Ven. Consis* 

torü Metropolitana din Blaşiu d*lui Ínvé- 
ţâtora Teodori* Hurducaciu di o Coşoona, 

oare a produsa una număra frumosü de 
altoi în grădina şc01ei de-acolo. Onóre 

lui!

—x —

Producţiune musicală împreunată ou 
dansa, va arangia mteligeuţa română diu 
Brana în sala „Hotelului“ de-aoolo Sârn 

bâtă în 80 Ianuarie v. o., ou binevoito- 
rula conoursü alü mai multora studenţi 
dela gimn. rom. din Braşova. Inoeputula 

la 772 óre sóra. Preţuia iutrărei e lă
sata la buuăvoinţă publioului. Veuitulö 
curata e destinata pentru înfiinţarea u- 

nei biblioteci pe séma şoolei oeatrale ro

mâne d n Brana.

1. N  PopnvicI: „Calcă Române1', 

cor. bărb.; 2) «) Th. Flondor: „Laovio- 
rică“, b) G. D im a: „Uite mamă“, cora 
t ărb.; 3) C. Chirioescu: „Rugăciune“ , 

duet pentru Baritona şi Ba^a II., eşec. 

de C. Dure şi P. Givulescu ; 4) a) Marsoh

boiu. Comunitatea se adunăm grabă 

la sfatü. Ce se facă la casö décá 

corabia de résboiu va veni la in

sula? Décá bărbaţii s’ar fi aşe4atu 

cu securi şi cu cuţite la intrarea 

canalului, prin care putea trece 

numai o luntre, ar fi pututu îm- 

pedeca intrarea soldaţiloru, dér nu

mai pentru unö timpü óre-care. 

La atacuri continue şi puternice 

ar fi trebuitu sé se supună. Dér 

apărarea nu trecea prin gândulu 

bărbaţiloru, ea nu se afla în spi- 

ritulu Creştiniloru de pe vremurile 
acele. Décá Dumnecjeu a hotărîtu 

peirea lorü, décá elü voia, ca ei 
se mórá ca martiri pentru noua 

înveţătură, de ce dér se se împo- 

trivéscá, căci acésta li-se părea a 
fi pécatü. Ei hotărîră aşadâră se 

aştepte şi se se încredinţeze în 

voia lui Dumnecjeu.

Cătră amiac[i sburâ o ságétá 
peste muchia stâncei, în mica ta

bără. Acum se hotărîse. Bărbaţii, 

femeile şi copii se adunară în ju-

ner : „Serenadă“, b) Mendelsohn-Barth: 

„Despărţirea vînătorilora“, cora bărb.;

5) Th. Speranţă: „Io»a la fteatru“, deci. 
de I. Ionică; 6) a) W .  Humpel: „Cucu
ruzi ou frun4a ’n susau, b) G, Dima: 

„Hai în horă“, cora bărb.; 7) a)Engels- 

b#;rg: „Rugăciune“, b) C- Porumbesou: 
„Erna“ , oor bărb.; 8j C, Porumbesou : 

„Marşula oântăreţilora“, cora bărb.

Unü succesu alu guvernului francesu.
In timpulö din urmă s’a ivita în 

Francia o mare nelinisce, din causa afa

cerei Panama, printre aoeia, carî au de

pusa sume la oassele de păstrare, aşa, că 

mulţi şi-au ceruta banii înapoi.

Guvernulü francesü hotărî, ca sô 

preöinte camerei unü proiecta de lege, 

care se pedepséscá cu ínchisóre de două 

luni pănă la doi anî calomniile pornite 

în oontra oasselora de păstrare cu scopü, 

ca să provóoe ómenil aşi ridioà sumele

depuse.

Ministrulă de justiţiă Bourgeois cerù 

oa votarea acestui proieota să se f«oă 

în grabă.

Ministrulă Tirard declara urmfttórele: 

Legea acésta e neoesară din causa cam

paniei nepatriotice, care voesce nu numai 

a isbi republica, ci ameninţă şi credi- 

tula Franciéi. Nicl-odată nu au fostü 

mai bine asigurate depunerile în oassele 

de păstrare ca acum. Au îndrăsnita a 

acusa pe statulü de hoţiă. Vorbele aceste 

nu suntü demne pentru unü franoesa. 

(aplause.)

După o scurtă desbatere luâ cuvên- 

tula dep. Cassagnac, care în 4iarulft 

„Autorité“ a luata parte la campaniă în 

contra casselorü de păstrare. Ela ţinii o 

vorbire vehementă în contra guvernului, 

fiind a desü întrerupta de membrii came

rei. Cassagnac, îşi descărca nëcazulü 

asupra miniştrilora, din oausă că aceştia 

tinda a ţărmuri libertatea pressei. Mare 

pericula este, 4̂ 86 dênsula, că sumele 

depuse constă din hârtii de valóre, şi 

décà în casulü“unei crise cade cursulü 

hartiilora, atunci oassele vorü avé marí 

pagube.

Ministrulü preşedinte Mibot respun- 

4ênda 4ise, că guvernulö*de locü nu e 

îngrijită. Nu domnesce nici spaimă între 

oei oe au bani depuşi la casse. Gu

vernulü nu mai póte suferi vorbele de- 

făimătore de pănă acum şi nu póte privi 

cu linisce la agitaţiunea ce se pornesce 

în ţ0ră. S ’a scrisü unü articula întitu

lata „Statuia e hoţC.“ Acésta nu ee mai 

póte suferi. Noi oerema deol acéstâ lege, 

fiinda consoii de datoria nostră. (Aplause 

în centru şi în stânga.) După o scurtă 

desbatere proiectula de lege fu primita 

ou 317 contra 187 voturi. Afară de aoeea 

maioritatea camerei deoise. ca declara- 

ţiupile lui Ribot şi ale lui Tirard să fiă 

tipărite şi afişate în tote comunele 

Fran< iei.

rulu crucei şi când vec[ură cea 

dintâiu corabiă plină de soldaţi, 

toţi căzură în genunchi şi into

nară unu psalmu.
Soldaţii romani nu aflara nici 

o împotrivire. Bărbaţii, femeile şi 

copii se lăsară a fi legaţi, întin- 
4endu*şî de bună voie manile ne

armate înaintea soldaţiloru.

Ii duseră pe corabia de res- 

boiu. Plecară înapoi la Carthago 

şi în cjiua următ6re stăteau îna

intea guvernatorului romanu.

„Voi sunteţi Creştini,“ începu 

elu „de ce aţî fugitu?“
„ Venerabilulu nostru episcopu,“ 

respunse căpetenia comunităţii, 
„pe care l’ai răstignitu pe cruce, 

ne-a poruncitu se iugimu şi se aş- 

teptămu, decă Dumne4eu ne va 
orendui cununi demartiru. Acesta 

s’a întemplatu, şi noi aşteptămu 

cu bucuriă m6rtea!u
„Lepădaţi*ve de Dumne4eulu 

vostru restignitu, care singuru nu 

s’a pututu mântui şi cu atâtu mai
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Wîaghiarisarea prin şcole.
Reproducemă aici o parte din 

vorbirea deputatului cehii Sokol, 

ţinută în şedinţa dietei austriaco 

din 30 Ianuarie n., vorbire în care 
distinsulu naţionalistă cehű a trac

tată şi despre chiămarea şc0lei în 
viâţa unui poporü. Publicarea a- 

cestei părţi a vorbirii deputatului 

Sokol amă reserrat’o anume pentru 
cetitorii fóiei nóstre de Dumineca. 

Eată*o:

Celft mai imoralii, oelö mai fără de 

ruşine şi ticălosd lucru este, oâad sfin

tele lăcaşuri ale şcolei suntü folosite 

pentru soopulü oelü mai diavolioü din 

lume: pentru despoiarea unui p<>porü de 

naţionalitatea sa.

Locü sfántü ar trebui sé fiă şc0U 

pentru tóté popórele. La flacăra altaru

lui şoolei, tinerimea ar trebui sé sa în 

sufleţescă pentru totü oe este dreptü, 

bunü şi frumosö. Ar trebui, oa fiă-oare 

poporü sé şi-o păcjâscă şi sé şl o apere 

de murdărire. Insă tocmai poporulü ger- 

ganü şi poporulü maghiarii folosesoü şoola, 

oa sé lăţescă prin ea oelea mai condam

nabile pervesităţl din oâte şi le póte în

chipui cineva, adecă întru lăţirea trădării 

de nétnü. Este óre ou putinţă, ca o ase

menea nimernicie sé mai esiste? Durere, 

este ou putinţă, ba ohiar esistă! La. noi, 

în partea de dinoóce a monarehiei ijn 

Austria) guveruulü este ínvitatü sé o facă 

acésta fără de sfială. Dinoolo (în U n 

garia) se practică desnaţionalisarea din tóté 

puterile. Fláméndulü lupü maghiarii, nu 

vró sé se jóoe numai ou prada sa — elu 

vré s’o înghiţă cátü se póte mai curéndu.

Acelorü învăţători, cari se obligă, 

a duce în prftpastiă poporulü din oare 

au eşită, li se făgăduesce răsplata unui 

Iuda de 50— 1000 coróne. Pe calea acésta 

se crescu acolo trădătorii némului lorü.... 

Déoá învăţătorii se facü astfelü strică

torii oficiail şi publici ai tinerimii popo

rului lorS, nu este óre aoésta toomai aşa, 

ca şi când doctorii ar deveni otrăvitori 

publici privilegiaţi ?.....

Poporulü slovacíü din Ungaria de 

nordü, deşi ounósoe oeea ce se petrece 

ou tinerimea lui în şcole, totuşi elü nu 

este în stare să şl-o aper*. In dieta un- 

guréscá poporalii slovaoü n’are nici unü 

representantü. Prin íelü şi feiü de mij- 

lóce infernale, guvernulü direge luoru- 

rile aşa, ca nici unü. deputatü să nu 

póift fi alesC. In comitate cu popora* 

ţiune ouratú slovaoă nu suntă decâtu 

şcole maghiare. Slovacii îşi susţineau din 

punga lorü proprie trei gimnasii, pe oarl 

guvernulü unguresoü le-a inchisű...

In părţile locuite de Slovaci, func

ţionarii maghiari se răsfaţă pe spatele po 

porului cu care nu se potö îuţelege, ne- 

cunoscéndu i limba. Slovaoulft, oând e 

clriămatii înaintea legi’, nu soie pentru 

oe este aoosatö, nici martorii nu soiu ce

iseálesoü. De multe orlii-se vinde averea 

íntrégá pentru datorii, cari nu le are. 

Copiii pârinţilorO slovaci suntü răpiţi şi 

duşi de renegaţi în satele unguresc!, 

unde îşi pierdü limba $i legea, ca ast

felü sé se spcré*c& şi întărâseă Ungurii...

Aceste euntü crime, oarl strigă răs

plată la ceruri. Damue^öuló Ungurilorü 

insă este surdo, ori nu ioou'soe în oerü, 

ér dualigmulü germano-maghiarü se bu

cură de aceste asupriri, săvârşite în po

triva poporului slovaoü.

Starea acesta de lucruri însă nu 

póte să ţină multü. Deştepta-ae-vorfi 

într’o bună diminâţă amândouă guver

nele (oelü austriaeü şi oelü maghiarü) la 

au4ulü unui »gomotü puternioü. Se vorü 

trecji, îşi vorü: deschide ochii şi vorü vedé 

primejdia aici (în Austria) şi dinoolo (în 

Ungaria). Q-uveraulü oentralü (din Viena) 

ce va spăria atunci şi va utriga tn gura 

mare: Unde switu Slavii mei, cari s'au 

jertfită totáéuna cu atâta entusiasmü pen

tru apérarea Casei habsburgice!

D ir  nimeni nu se va aoula, decátü 

cetele de renegaţi, oarl rorü năvăli ca 

roiurile, şi neastâmpăraţi îi vorü oere 

lefă îndoită, oăol altfeiü îşi vorfc vinde 

braţele....

Oratorulă a primită căldurose 
felicitări dela soţii aei de principii.

Crisa in Ungaria şi pressa vienesă.
Ia 4‘lsl0 acestea a pleoatü minis- 

trulü. preşedinte Wockerle la Vieua, pen

tru ca să raporteze M. Sale despre situa- 

ţ une. Weckerle, a fostfi primitü de oă

tră M. Sa Intr’o audienţă de 11/ 2 óre. 

După aceea déusulü conferi cu ministrulü 

de esterne, oonte Kalnoky, cu miniatruiü 

preşedinte conte Tabffd şi ou ministrulü 

de fináncé austriaoü Steinbach.

Prin cercurile politice din Viena se 

vorbesce, că delegaţiunde vorü fi con- 

vooate ia Viena în luna lui M&iu.

Pressa din Viena se ocupă cu mer

gerea ministrului uugurescíí la .Vieaa, 

con* hi4©ndü, oă situaţiunea politică din 

Ungaria e fórte seriódá.

„Neue Freie Presse*“ acrie :

„Ministrulü preşedinte unguresoü 

Dr. Weckerle petrece aici. Ia prima li

nia Dr. Weckerle va fi primitü de mo« 

narohü şi déusulü va raporta M. Sale 

nu numai despre afacerile curente, oi şi 

despre situaţiunea parlamentară, oare nu 

e nicidecum pe deplinii muUămitdre şi 

întărită. Fără îndoieli in Budapesta se 

observă o iufluinţă, care tinde a pro- 

duoe o deebinare în sînulft partidei libe

rale, şi prin acesta la o slăbire a majo

rităţii, pe care se baséza ^abiuetulü 

Weckerle.

„Neue Wiener Tgbltt“ jjaocentuézá 

de asemenea, că Dr. Weckerle va ra

porta mouarohului şi despre situaţiunea 

in Ungaria, oare ca şi mai înainte este 

forte seriosă. Faptü este, oă programulü

politicü biseri(iescü alü guvernului este 

tar8 combätutü in Ungaria. Se susţine, 

că acesta nu n  ave maioritate în dietft, 

der chiar decă va ave o maioritate în 

dietă, nu va fi primitü de oasa mag- 

uaţiiorc».

„Wiener Extrablatt“ ’sorie: Organele 

guveruameatale din Bodapenta «e ni- 

suesoft. să> desminţesoă soirile respândite 

de pressa aposiţională ou privire la că

lătoria lui Dr. Weokerle ia Vietta. De 

sigurü, 4iüe foia vieuesă, oă Dr. W eo

kerle primitü în audienţă de oătră tm- 

păratulti„ va raporta despre lucruri f6rte 

importante, între oarl va fi şi oestiuuea 

politică biserioeso*, oare deja ia mari 

dimensiuni in Ungaria.

wUng. Ooresp.“ vorbiudü de»pre 

acestă oălătoriă a lui Weokerle la Vieua, 

4ioe, oă ceea ce privesoe căsătoria ci

vili, proiectulQ acesta va trebui să tiă 

îutâiu preluoratü de ministruiü de jus

tiţia şi prin urmare nu potfj fi aşternută 

Iacă. 0  hotărîre decisivă «e va lua asu

pra primirei religiuuei evreice şi proi«o- 

tulfi asupra matriculelorü civile. Aceste 

proiecte au treoutü prin oonsiliulü de 

miuistrii. îndată ce vorü fi aprobate de 

M. S. vorü fi şi presentate dietei, cam 

în luna lui Maiu.

Cestiunea română şi pressa francesă.
Marele (̂ .îarQ „La République 

françaisew în nuinerulă seu de la

12 Ianuarie publică următorulu ar- 

ticolă din care estragemă urma- 
tôrele :

Pressa maghiară şi jurnalele române 

au angajatü din nou o polemică înfocată, 

oare aduce érăşï la ordinea 4*leï cesti

unea română transilvană din causa uuorü 

cuvinte pronunţate de oătră primulfi mi 

nistru unguresoü la 1 Ianuarie. Preşe

dintele consiliului translaitanü primi o 

deputaţiune a partidului liberalo, care 

venia, eonformü vechiului obicei ü, să-i 

presinte felioiţările partiduiui de anulü 

nou. Vesti tulii romancierü raaghiarü Iokai 

fù însârcinatü de a ţinea lui Wekerle a- 

looaţiunea obicinuită şi rëspuu4êndü o- 

ratorulu’, fostulü ministru de fiaauţe din 

cabinetulü Szapary, a deolaratü, oi U n 

garia este singura ţeră din lume (sic) 

unde drepturile de limbă, religiune şi 

naţionalitate sunlü deplinü asigurate.

Acestă afirm«ţiune a sulev&tü pro

testări energice din partea supu^ilorü ne- 

maghiarï ai oorônei Sf. Ştefan, cari au 

vëcjutü în ea o adevărată provocare

Şi ïntr’adevërû ne-ar ii férfce greu 

să nu înpărtâşimă sentimentele rasselorü 

slave şi române, cari se află sub stăpâ

nirea guvernului din Budapesta.

Ungurii auràpitü Rornàuilorü, pe cari 

Constituţ'a dualistă a imperiului, i au a 

runcatü îojugulü lorü, tote drepturile po 

litice. Ei le au apHcatü o lege electorală

escepţională, care îi esclude din parla

menta. Ei le-au maghiarisatü ^oólele, le- 

au suprimaüt limba naţională, le-au ni- 

mioitü autonomia biserice^oă, au orga- 

niaatü unü sistemü administrativă din 

cele mai nedreple $i au îuăduşitO pressa 

române.

Ungurii vréu acum sé ia viotime- 

lorü lorü uhiar dreptulü de a se pláoge, 

numindü trădare de patrie dreptulü de 

apelü cătră Suveranü.

Nu cum-va totü aoesbü respectü de 

rassă, pentru care d. Wekerle glorafioá 

patria sa, a inspiratü junimet uaiversi- 

tare maghiare faitnosulü cánteoü : Kerék 

a zsemle !u pe care studenţii maghiari ila 

întonâză în demoostraţiunile lorü patri

otice şi din care dămft aici prima strofă, 

pentru-ca cetitorii să-şi póté face o ideiă : 

Acéstá jimblă e rotundă 

Valah sălbatioft bag’o în busunarü 

laohide’ţi gura şi cinsteşte 
Acestă pa?riă

O ,  opinoă puturasă!

Să sp«rămtl ou tóté acestei, că şe- 

fulü cabinetului din Budapeita va în

ţelege câtfl de mulfcü strică aceste excese 

bunului renume alü patriei sale ii va şei 

de aici înainte a’şi pune în pressâ prin

cipiile ale c^rord elogii le face în pu- 

blicö, aoordándü Rom ani lorü diu Tran- 

slvauia justele libertăţi pe cari le pre

tinde.

Dér Românii nu suntü singurii, cari 

suferü de tirănia maghiară. Prooe«mla 

de înaltă trădare intentatü agitatorului 

slovaoü Svetorar Húrban-Vajansky per- 

tractatü acum de curéudü îu Pressburg 

şi oare s’a terminatü prin condamnarea 

acuratului la 1 anü de închisore, dove- 

deşoe în destulü, că maghiarisurea cu forţa 

a ©lementelorü nemaghia>e din regatü 

este soopulü ce-lü uraiăresoCt órneuii de 

statü, cari au suocedatü lui Deak. Şi 

Transilvenia ar avé lipsă de linişte şi 

de unire, pentru ca să aducă la bunü 

sfirşitO relorma mouetară şi judiciară. 

Astfelü agresorii suutü condamnaţi a fi 

pretutiedenea şi tot-d’*iu<ia pe oáfcü de 

orbi, pe atâtd de culpabili.

F d ix  Leseur.

HjSuBţămită pubSică.
Pentru ajutorarea uuei familii de 

meeeriaşfi, lipsită, au bine-voitCi a con

tribui următorii : N. Mofsanii 1 fi., T. T. 

Christană 50 cr., N. P. P. 1 ii., Th. 

Spuderca 1 fl., St. D. Mediană 50 or., 

A. Bidu 50 or., G-. M. Zinescu 1 fl., 

Comitetulâ 3 fl., Gr. Birea 50 cr., Fl. 

Pernea 50 cr., D. I. P*sau 50 cr. I. I. 

Burduloiu 50 cr., N. N. 20 cr., Gh. 

Rădulescu 20 or., Dina. Poppft 20 cr. 

N. N. 80 cr., V. Grădinara 20 or., I. A. 

Lupanii 50 or., N. N. St. 10 cr., C. Or  ̂

ghidanCi 20 or, Fraţii Mihaloviol 1 fl., 

N. N. 50 cr., D. Stinghe 50 or., N. F.

10 or., D  I. 20 cr., Popovioi 50 cr.,

puţină ve va pute mântui pe voi,“ 

răspunse guvernatorulu. „Acolo 

vedeţi statua împeratului vostru. 

Aduceţi-i jertfă şi ve voi pune în 

libertate!“
„Cum se ne lepedămu de Mân- 

tuitorulu nostru“ răspunse celu mai 

bătrână, „care a murită pentru 

noi ? Noi damă Cesarului, ce e ală 

Cesarului, şi lui Dumnezeu, ceea 

ce e a lui Dumne4eu. Sânta n6s- 

tră învăţătură ne opresce, se ne 
închinămă la ună chipă omenescu“.

„Atunci sunteţi ai morţii“, răs

punse guvernatorulu „mergeţi şi 

ve pregătiţi la m6rte! Mâne ve-ţi 

privi sorele de pe cruce!“
Când soldaţii duseră pe Creş

tini afară, chiămâ guvernatorulu 

înapoi pe Perpetua. Multă vreme 

privi elu pe irumdsa femeiă, ce 

sta înaintea lui, aţintindu-şî ochii 
ei mari şi negrii asupra lui.

„Tu eşci o Romană“ începu 

elu după o lunga tăcere, „nu tă

gădui! Figura ta te arată. Lapă-

dă-te de legea creştinescă şi te 

voi pune în libertat*.“

„Nu mă lapădu,“ răspunse ea. 

„Yoescî “ conţină guverna

torulu „ca atâta frumseţă se piară 
pe cruce? Iţi suride o vieţă veselă, 

decă voescî. Yoescă se te iau în 
palatulii meu; nu ca robă, ci 

ca cetăţenă liberă vei locui acolo, 

Lapădă-te, şi-ţî voiu oieri o vieţă 
pentru care mii de omeni te voru 

pismui.“

„Nu voescu vieţă, ci morte,“ 

murmură ea.

„Atunci mori!“ răspunse gu

vernatorulu, „duceţi-o la ceilalţi! 

Poporuld acesta încăpăţînată nu 
voesce altmintrelea.“

III.
Restignirea Creştiniloru, care 

a fostu statorită pe 4iua următdre, 

nu s’a putută săvârşi, căci încă în 

4iua pertractării sosi guvernato

rului o scrisore împărătescă din 
Roma, în care se 4icea: „Decăai 

Creştini priaonieri, cari nu voescu

eă se lapede de credinţa lorö, tri- 

mete-i neamânatu în cóce. Jocu
rile se apropie şi e mare lipsă de 

jertfe pentru animale.“

îndată guvernatorulă porunci 

se pregătăscă o corabiă pentru 

prisonierî. dór plecarea se trăgănă, 

deórece isbucni o furtună, care îm- 

pedecâ corabia se părăsăscă por- 

tulă. In ínchisórea, în care se afla 

mica comunitate, se săvârşi în tim- 

pulu acesta unu actă festivu. An- 
toniu si Perpetua, în faţa morţii 

încheiară o legătură pentru viăţă, 
pentru o vieţă, care avea eă du

reze numai câte-va 4^e 5 dér ei 

erau mulţămiţî şi cu 4^e $i cu 
óre, şi credinţa lorü le spunea, că 

în curéndu se vorü revede într’o 

viăţă mai bună. Bătrânulu frun

taşa slu comunităţii încheiă legă

tura. Se săvârşi în timpulîi nopţii, 
când paznicii durmeau.

Două 4ile după aceea corabia 
ridică ancora şi întrâ în largulu 

mărei. Ea debarca în apropierea

Capuei şi de aici plecă mica co

munitate pe josă, însoţită de câţiva 
soldaţi pe calea appică cătră Roma, 

morméntulű ei. Ei erau încătuşaţi 
câte doi, dér uşorfi, pentru ca se 

nu-i împedece în mersu. Antoniu 

şi Perpetua mergeau îmrreună, ei 

doreau să moră împreună. Dór 

cum se nu fi cuprinsă dorulă de 

vi0ţă inimele loră pline de dra

goste, cu tótá abnegaţiunea şi tă

ria credinţei loră, cu tote bucu

riile martiriului loră! Simţiră fe

ricirea loră, simţiră, câtă de mare 

fericire se cuprinde în dragoste; 

cum se nu fi pusă preţu pe vieţa 
pámentéscá, ei plini de frumseţă, 

tinereţe şi putere! Şi jură împre- 

jurulu lorii natura íncántatóre, care 

se desfăşura înaintea ochiloru loră 

în mii şi mii de colori. Cum stră

lucea cerulü deasupra capului loră. 

Cum se întindea la stânga loră 

marea albastră. Cum străluceau ca 
aurulü, epicele bucateloră de pe 

câmpă! Câtă da dulce răsuna cân-
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Antoniu 50 cr., Ploscă 30 or., N . Stin- 

ghe 50 or., N . N. 40 cr. Goldişa 40 or., 

N. Străvoiu 1 fl., N . N . 50 or.. Sooaoiu 

50 cr., N . N. 20 cr., Uvegeşă 50 cr., 

Z. B  20 cr. N. N . 20 or. N . N. 20 cr. 

N. N. 1 fl., Tache Stăneaou 1 fl., D  

Munteanu 40 cr.. lord. I. Munteanu 1 fl.

I. Ardeleanu 50 cr, P. P. 50 or, P. F . 

50 or., I. O. Fr. 40 or., N . N . 1 fl. N. 

N  40 cr., C. C. Di miau a 40 or. G-. Ch.

50 cr., A. B. 50 cr.. N . N . 20 cr., N . N .

20 cr., I. Seniuce 1 fl., D . F. 1 fl., N . 

N. 50 or. M. G. Stănesou 1 fl.> Diamandi 

Manole 3 fl., P. Nemeşii 1 fl., N . N . 

40  or. Cu totulii 37 fl. — Subscrişii oa 

coleotanţl, afât0 în num»le loră, câtfi şi 

a familiei ajutorate, mulţămesofl respeo* 

tuosCi pe calea acesta tuturora genero 

şiiorG donatori pentru bine-voitor olO 

fijutorQ. B r a ş o v  Q, 1 Febr. n. 1893. 

N. P. Petrescu, preş. Assîqo. meser, rom. 

•Ti). Spuderca m. p.

L i t e r a t u r ă .

A  apăruţii în Analele societăţii is

torice diu Berlina (Iahresbericht.e der 

Geschichtewissensohaft X I V  Iahrgaug) 

Raportulâ d lui Nic. Dmsuşianu despre 

literatura istorică şi filologică a Româ 

niloru în cursulu a. 1891. RaportuliS trao* 

tâză despre 93 diferite publicaţi uni şi 

memorii. Suinariulti e»ste nrmătorulft : 

Urkundenbucher und Chroniken. — Quel- 

lenkritik. — Politisch« Gesohk-hte. — Spe- 

cialuntersuohungen. —  Handels- und 

Finazgefiohicixve. — Kulturgesohiohte. —  

Ethnographie und Statistik. — Rumă* 

nieche Sprache. — Volksmythologie und 

Volksdicbtuug. — Die Rumâoen von 

Makedouien und Daimatien. — Littera- 

turgeschichte. — Numismatik.
*

A  apăruta:

0  carte tipărită din ordinulu M. 

$ . Imperatulu Rusiei, de Zamfirii G. 
Arbure. Bucuresoî, 1893. Formaţii mioâ 

8° de 40 pag. Preţulft 40 bani. Cartea 

e dedicată d-lui Dr. G. Istrati şi este o 

interesantă recensiune a opului rusesoâ : 

„Basarabia, descriere istorică, cu voinţa 

Majestăţii Sale editată de ministrula de 

interue“, alti căreia autorii e Pompeiu 

^NicolaevicI BatinşeofF, ounoscuta oa mare 

rueificătorO.
*

Ortografia limbei române, de G.
P. Parvules^u, baoalaureato în liter# şi 

sciinţe, licenţiaţi* în drepta, advooatO 

eto. Terga J.u, 1892. —  Sorierea aoiata 

form&ză unQ frumoşii voluma de 128 

pagine în 8° şi se vinde cu preţuia de 

und leu; e o carte forte necesasă pentru 

institutori, învăţători şi în genere pentru 

toţi doritorii de a cun6soe regalele or

tografiei române. Ea  va fi urmată în ou- 

xenda de uua manuala mai elementare 

de 30— 40 pagiue pentru usula speciala

teculu pasăriloru, câta de plăcutu 

se amesteca cu acesta sgomotulft 

mării în melodii sânte şi adenci! 

Şi frumseţa grădiniloru, a case- 
loru şi a templeloru, cari împodo

beau drumulu celu lungu ! Totă na

tura îi chiăma la vieţă şi le ves- 

rtea frumseţile pământului!

6re mai era cu putinţă de a 

3 căpa de morte? Se se lapede de 

credinţă în clipita din urmă, să 

aducă jertfe chipului împaratului? 

înlături cu aceste gânduri, cari 

ingreuneză mortea! Acolo susu 
sperau ei o primăveră maifrum6să 

şi bucurii mai mari, ca cele de pe 

pămentu. Acolo era fericire veci- 

nică, bucuriă vecinică şi linişte 

vecTnica!

In 4iua a 4ecea> cătra sfinţi* 
tulu sorelui zăriră prisonierii la o 

cotitură a drumului în depărtare 

marea cetate, ţînta călătoriei şi a 

vieţii loru. Cum strălucea în ra- 
4e!e sorelui aurulu palateioru şi 

templeloru sale, cum lucea mar-

alQ elevilorfi din şc6)ele primare, în oare 

ecopa ambele scrieri vorfi fi supuse apro 

bărei ministeriale. D  nii profesori, insti

tutori şi învăţători, c ărl vorfi voi a in 

trodueo in clase, ca mauualtt didactieft, 

una eeu aita diu aoente două scrieri, 

după trebuinţă, euutQ rugaţi a arăta 

d lui autorQ părerile d-lora şi numărulft 

de ^semplare, pe cari arii pute oouta, 

spre a regula în consecinţă tragerea 

uuei nouă editiunî, de6reoe deetacerea 

primei ediţiual este deja asigurată.

C O N C U R S  U.
La Comitetulu subscrisu au de

venită vacante câteva ajut 6 re 

de ale societăţii „T ransi l 

v a n i a “, menite  pentru elevi 

de meseriaşi, aici în Braşovu. Do

ritorii de a obţine vre unulu din 

acestea se-şî adreseze petiţiile mo

tivate preşedintelui subscrisu, celu 

multu /. ană la sferşitulu lui Februa

rie n. a. c.
Braşovu ,  din şedinţa Comi 

tetului Aossoc. pentru spriginirea 

înveţăceiloru şi sod. r. ţinută la 

15/27 Ian. 1893.

N. P. Petrescu, Arseniu Vlaicu,
preşedinte. secretarii.

A r t a  de a trăi.
După Stugau, de Cămila B...

Capriciile seu năcazurile.
Ori ce omfi, care se află în anii de 

mijlocii ai etăţii, ai esperiatii la sine în- 

su-şî, că sunta 4*1©» carî faptele şi cu

getările nostre euntii mai stângace ca de 

altădată, în cari suntemti. f&ră voiă po

somoriţi, cuprinşi de unft sentimentă de 

neplăcere şi la nimicii dispuşi; în cari 

lucrurile cele mai de nimică ne iriteză ; 

în cari torturămă pe cei de prin pregiu- 

rula nostru cu pretensiunl esagerate; 

scurtă: în cari ne suntemîi nouă înşi-ne 

şi altora de nesuferită.

Ne aflămu atunci într’o stare, pe care 

o numimă indisposiţiune. Atunci sufletulu 

nostru semână cu unft instrumentîi mu- 

sicalîi descordata. Cordele harfei nostre 

sufletescl suntii descordate, suntîi în de- 

sarmoniă şi deci nu trebue s§ ne mirămti, 

decă atinse fiinda, ele nu dau tonuri ar

monice.

Intr’o astfelii de stare sufletescă, noi 

lucrămîi mai puţinii după dictatele minţii 

superi^re, decâttt după inspiraţiunile senti

mentului bolnăvită, ne puneină în con- 

tra4icere cu noi înşi-ne |şi ne purtămu, 

când indisposiţiunea nostră a ajunsă la 

ună gradă înaltă, într’ună modă de aşa, 

că şi cei mai buni amici ai noştri s’ar 

pute îndoi de noi.

Pe faptele unui omă, care e supusă 

desă şi îndelungată la astfelă de con- 

turbărl ale sufletului, nu poţi conta cu

siguranţă, elă e nestatornică şi scliimbă- 

ciosă. Se 4ice despre ună astfelă de omă, 

că „e unu omu capriciosuu séu că „e plină  
de capricii,u adecă contra4icerî.

Indisposiţiunea repeţită e ună ade

vărată venină, care submineză într’ună 

gradă cu multă mai mare, decâtă îşi 

potă încliipui cei mai mulţi dintre noi, 

fericirea nostră şi a acelora cu cari trăimă 

împreună.

v Capriciulua, dice spiritualulă prin

cipe de Ligne, „e ca şi buruiana, care con
sumă totă şi împiedecă a cresce totu ce e 
bună, fia ca semenţă, fiă ca plantă, şi prin  
urmare de a se transplanta şi prospera. 
Acéstá aséménare e aşa de potrivită, încâtă 
vedu pe cei mai buni, mai drepţi, câtc-odată 
cei mai amabili, mai delicaţi şi omeni cin
stiţi incapabili de a apare aşa cum suntu. 
Tóté însuşirile Iară bune suntă suprimate. 
E  întocmai ca şi când nu ar avé de locu 
asemeni însuşiri.u

Causa relei disposiţîunl de regulă e 

a se căuta în stări anormale ale fisicului, 

cu deosebire în discordarea sistemului 

nervosă. Prin corpulă nostru stămă în 

raportă continuu nu numai cu íntréga 

lume visibilă, ci şi cu aşa numitele m a

terii inponderabile. Nici o schimbare at

mosferică în încordare, temperatură, gradă 

de ume40lă, electricitate ş. a. nu trece 

fără urme pe lângă corpulă nostru. Ale

gerea mijloceloră nóstre de nutrire, mis

tuire bună sóu rea, somnă liniştită séu 

întreruptă, stadiulă lunei, totulă influin- 

ţeză asupra corpului nostru şi mijlocită 

asupra disposiţiunei nóstre sufletescl.

Adesea motivulă indisposiţiunei su

fletescl e de natură curată psihică, cum 

ar fi supărare pentru neajungerea inten- 

ţiunilora şi dorinţeloră nóstre, aşteptări 

înşelate, ofensarea amorului nostru pro

priu ş. a. Motivele de categoria celoră 

din urmă suntă adesea aşa de subtile, 

încâtă nici nu ne putemă da bine semă 

de ele. Indisposiţiunea ne cuprinde ade

sea fără de veste, fără sö ne putemă da 

semă de ea. Decă ínsé ne esaminămă cu 

atenţiune şi ne rechiămămă tóté în me- 

moriă peste ce am trecută în decursulă 

dilei, descoperimă adesea, spre ruşinea 

nóstrá, ună mică punctă negru, neînsem

nată, ca prima zală a unui şiră întregă 

de percepţiunî umbróse, din care în ca- 

sulă acesta e compusă indisposiţiunea 

nostră. Amorulă nostru propriu e atâtă 

de sensibilă, încâtă salutarea mai rece a 

unui cunoscută, cuventulă neprecugetată 

ală unui amică, încreţirea de frunte a unui 

superioră: sunt de ajunsa ca sé ne întunece 

cerulă nostru sufletescă. Acésta firesce, 

că e o simţibilitate esagerată, pe care 

trebue sé ne silimă a-o stăpâni şi pe 

care o vomă puté stăpâni în urma unei 

dietetice raţională a sufletului.

Mai independenţi de influinţele lumei 

fisice asupra disposiţiunei sufletescl suntă 

omenii, aceia, cari ducă o viâţă activă şi 

agitată în aeră liberă, trăescă cumpătată

şi au o voinţă tare. Mai espuşî suntă 

cei ce stau totă în casă, efemeiaţii, le

neşii şi omenii, cari se ocupă multă cu 

cugetări abstracte. D e  aceea mai puţine 

capricii aflămă la ţărani, vânători, sol

daţi ş. a. şi mai desă la funcţionari, în

văţaţi, capitalişti ş. a.

Aceste observări din sciinţa natu

rală a capriciiloră ne dau indigetărl es- 

celente pentru încungiurarea şi comba

terea loră. A  nu şede prea multă, ci 

mişcare multă în aeră liberă, o aspira- 

ţiune activă şi zelósá spre scopuri serióse 

şi folositóre şi mai multă ca tóté, voinţa 

firmă de a nu se lăsa a fi dominată de 

capriciu. Regimentulă de pantofă e tot- 

deuna ruşinătoră, vină elă ori din ce 

parte ; celă mai ruşinosă ínsé din tóté 

regimentele de pantofii e acela ală ca

priciului. Trebue sé punemu în luptă între- 

gulă nostru orgoliu virilă contra unoră ast- 
felu de cătuşe nedemne.

Pănă la ună órecare gradă suntă 

supuşi toţi ómenii la capricii, şi grade 

mai mici ale acelora le putemă combate 

fără multă greutate, prin simpla tăriă a 

voinţei. Decă indisposiţiunea se repetă 

mai desă şi atacurile suntă de durată 

mai lungă, atunci se póte conta cu si

guranţă, că avemă a face cu ună morbă 

formală. In casulă acesta lucrulă celă 

mai înţeleptă e a consulta pe ună me

dică inteligentă şi a se supune unei cure 

sistematice a corpului şi a sufletului. Să 

nu întârdiămă a face acésta nici ună mo- 

menta, pentru-că cu câtă se înrădăcinâză 

acestă rău mai tare, cu atâtă e mai 

greu a-lă vindeca.

Din cele dise resultă urmátórele re

guli, ce sunta a se observa faţă cu ca

priciile séu disposi|iunea rea:

D0că ea provine din urîtă, atunci 

grăbesce a te apuca de lucru seriosă şi 

pe câtă se póte de încordătoră, nu te 

juca numai cu elă, ci caută să-lă şi sfîr- 

sescl. Vei afla, că chiar şi numai simpla 

propunere de a te scăpa de starea de 

suferinţă, în care te afli, şi a te opune 

răutăciosului contrară, îţi va fi de ajutoră. 

Repeţimă şi la loculă acesta, că: orice 

suferinţă — şi de acésta se ţine şi ca- 

priciulă,— trebue să dispară, îndată ce su- 

fletulă întră în acţiune; pentru-că sufle- 

tulă, ca o unitate, ce nu se póte diferenţa, 

nu póte fi dintr’odată activă şi pasivă.

Decă eredi, că indisposiţiunea ta e 

causată în prima liniă prin starea ta fi- 

sică — pentru-că o discordare a siste

mului nervosă, fiă ca causă séu efectă, 

e totdéuna aci în jocă — atunci fă o 

mică călătoriă decă se póte pe josă, fiă 

chiar şi numai o escursiune la ţeră în 

apropiere; dér nu singură, ci cu soţiă şi 

copii, décá ai, séu cu ună amică. D0că 

nu poţi face acésta, atunci taie séu crépá 

lemne, lucră pănă ce nu mai scii de obo- 

selă, apoi mănâncă şi bea ce-ţi place şi 

décá de altcum esc! moderata, atunci

lui Nero. Ea servea ca închisore 

pentru aceia, cari aduşi din pro- 

vinciă, erau se fiă daţi pradă fia- 

relorü. Acolo fură duşi prisonierii. 

Ei iură băgaţi într’o sală mare 

pardosită, pe păreţii căreia se a- 

flau mai multe perinî. Lângă a, 

césta se afla o curte neacoperită- 

încungiurată de stîlpi. Toţi se pu
seră josu obosiţi.

Mai marele înehisorei, care avea 

inimă bună, le împărtăşi, ca jocu
rile încă nu 3 ’au începutu. Aşa- 

dâră mai aveau se trăiescă câteva 
4ile! Nici unulu nu era între ei, 

care se fi voitü aşi cumpéra vieţa 

lepădându*se de legea creştină, 
dér nici unulu, caie sé nu fi. pri

mită bucuiosu o prelungire a vieţii. 

După o cină simplă, ce li-se dede, 

se lăsa somnuiu peste cei obosiţi 

de o cale lungă şi-i făcu so uite 
sórtea ce-i aştepta.

(Va urma,)

Trad. de Cornel Scurtu.

mura palateioru împerătescî! O 

privelişte ca în poveşti, care părea, 
că se întinde pănă în orisontulu 

îndepărtatu. $i acolo îi aşteptau 

sute de mii de omeni, se se des- 

tăteze la mortea loru, 6menî ca şi 

ei, născuţi din ţerîna pămentului, 

umbre ca şi ei, cari doreau se 

vedă cum fiarele sălbatice le spin

tecă trupulu. O, pentru ce celu 

Atotputernicii nu.şi ridica mâna 

se sdrobescă cetatea fără de lege, 

care-şi bătea jocu de servitorii sei 

şi i arunca în gura leiloru ! Pentru 
ce lăsa elu să curgă nepedepsitu 

sângele atâteru copii din ai săi, 

fără ca cerulu se se surpe peste 

călăii loru!
Când sorele asfinţise, şi amur

gul u serei se lăsă pe încetnlu peste 

cetate, întră mică cetă în acesta. 

Ce îmbulzeală era pe uliţe! Ce 
era îmbulzeala din Carthago faţă 

de valurile mulţimei da dmeni din 

stradele cetăţii cu miliâna de lo

cuitori! Conducătorii avură multă

trudă, ca se ducă prin mulţime, 

prisonierii încredinţaţi pazei lorü.

Când trecură pe forü, unde era 

mai mare linişte, ca pe strade, îşi 

pleca Perpetua faţa spre pămentu. 

Acolo sta templu de marmură în- 

cunjuratu de stîlpî, în care de multe 
ori ea a stătu în slujba 4©iţei Vesta. 

A  fostu óre atunci mai fericită, 

ca acum? De siguru, că nu ! Inima 

ei nu cunoscuse pacea, ce o avea 

acum, şi fericirea să aibă pe celu 

ce îlu iubea cu focu ; cum ar fi şi 

putută să schimbe, deşi se apro
pia de rnórte, cu acele ce erau 

acolo, cari pă4eau foculü Vestei 

în sala împodobită cu aură!
Dór adéncű îşi plecă ea capulu, 

pentru ca să nu o recunoscă. Ceea 

ce i-s’ar fi întemplatu ei, preote

sei fugite a Vestei, dăcă ar fi re- 

cunoscut’o, ar fi fostu mai chinui- 

toru, decâtu mortea intre dinţii 

fiarelorfj sălbatice setose de sânge.
In apropierea forului se află 

vechia casarmă a pretorianiiorü
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nu-ţl póte strica nicî câte unü páliárelü 

beutü peste diagonala setei.

Când ínsé disposiţiunea ta rea e cau- 

sată prin idei neliniştitore, séu cum. se 

întemplă câte-odată — în urma unei lu

crări spirituale obositóre,— atunci distré- 

ză-te, du-te la teatru, cercetază societăţi 

vesele séu celü puţinti de acelea, unde 

trebue sS-ţi iéi séma, scurtü eşi afară din 

tine însu-ţi. In nici unü casü nu te lăsa 

în voia indisposiţiunei, ci opunete. Cu 

cátü vei lua o iniţiativă mai firmă, cu 

atátü mai bine.

Indisposiţiunea e pentru spiritü, ceea 

ce e guturaiulü pentru corpü. Ceea ce 

ne face sé suferimü guturaiulü — cata- 

rulü — fisicü mai cu înlesnire, e sigu

ranţa ce o avemü, că e o indisposiţiă 

trecétore. Şi catarulü spiritualü, décá în 

urma lipsei de energiă a voinţei nóstre, 

nu l’am lásatü sö devină unü rău cro- 

nicü, e trecétorü. Când negurele negrei 

disposiţiunl se grámádescü asupra sufle

tului nostru, când prin acestü vőlü ce

nuşiu, vedemü tóté cenuşiu, atunci sö cu- 

getămu, că de-asupra norilorü strălucesce 

sórele, care peste puţine ctî 6 va sfâşia 

norii. A  reflecta în totdéuna la acéstá în- 

pregiurare, e deja unü mare câştigtt 

moralü.

Oardulu viu.

Fără gardü cum se cade, se 
nu cercămO a pune pomi, că mai 

multă mâniă, năcasu şi supărare 

vomö avé, decâtQ bucuria ; ba vom 

deveni atátü de mânioşi câte

odată din lipsa de gardü, de ni-omu 

face chiar pagube. Că viţeii şi 

mieii, ori alte vite mai mari şi 

mai tari, din lipsa de gardu bunii, 

s’orü duce şi ni-oru cultiva ele 

pon ii, dór aşa ni-oru cultiva, câtu 
ni-a veni sé le tocămu în capu 

într’o mâniă, sciutü fiindü, că: 

Omulu la mâniă, cade-’n nebuniă.

Apoi rogu-te, cine nu s’ar su 

păra, când dimineţa lasă în gră

dina s’a mulţi altoi frumoşi, ér 

séra, când vine dela lucru, îi află 
roşi, numai cotoră?

Dér aceste neplăceri le putemü 
ocoli, décá la începutul ü începu

tului vomu vedé de gardü bunü 

în giurulü fiitórei pomării. Cum 

se facu gardurile de nuele, scân

duri, răslogî, ori pietră, sciţi dum- 

nia-vóstre forte bine, dér póte că 
nu toţi soiu, cum se face gar

du lu viu. Nu e lucru greu, şi 
apoi acestü gardu e în adevăru 

celü mai bunü, celü mai trainicu 

şi celü mai frumosu gardu. Uita- 

ţi-ve cum se face:

Griuru împregiurulu locului, ce-lu 
hotărîmu pentru pomăriă, săpămu 

unü şanţO ca de o jumătate de 

metru de afundü şi o jumătate 

de metru de largü. Acésta o fa- 

cemü când putemü, numai câtu 

tómna, când prinde a cadé brumă 

grósa, se fiă făcutu. Atunci apoi 
mergemü la câmpu şi scótemü cu 

rădăcină de prin cele rozóre totü 

soiulü de tufe spindse tinere: rugi 

sălbatici, spini, măceşi, porumbei, 

pâducei ş. a., şi-le ciuntămu din 
trupine să rămână numai ca de o 

palmă bună dela rădăcină. Apoi 

le ducemü acasă şi le plántamü 

în şenţurelu şi adecă pe lângă 

amândoi păreţii şenţurelului, totü 
la o jumătate de metru o tufă de 

alta, şi totü schimbate d. e. unü 
porumbelü, unü măceşii, unü spinű, 

unü rugü ş. a. Dér şi aceste tre

bue potrivite aşa, ca să nu stea 

două tufe faţă-n faţă, ci să aibă 

forma următore:

După ce le-amü ase4atü ast

fel ü, apoi aeoperimu bine rădăci

nii ţel e cu p ă m é n t ü u m b 1 a t ü

care adecă în véra trecută a fostü 

aratű ori săpatu, şi-lu apăsămu 

bine cu piciorulü. Tufele aceste 

apoi în decursulü iernei prindü a 
lucra cu rădăcinuţele lorü în pă- 

inéntü, ér primávéra vedemü nu

mai eşindu din ele mugurei şi 

dándü lăstărei. Ele apoi cu tim- 

pulü se índésá aşa tare, de nu 
mai póte străbate nici unü ani- 

malü prin ele, apoi e şi frumosu 

şi trainicu, că elü se întăresce sin

gură pe sine totü mereu, pe cânc. 

alte garduri, de cele mórte, se 

strică vă4endfi cu ochii şi min- 

teni— minteni trebue reparate.

Ceva grije îusă trebue se pu- 

nemü şi pe gardulü viu, şi adecă 

mai alesü în cei dintâiu doi ani, 

după plantarea tufelorü.

Aşa în anulü dintâiu, colea 

prin postulü Sân-Petrului, în 4*ie 

ploióae, când altceva nu putemü 
lucra, mergemü la elü, ímpletimü 

lăstările tufelorü între olaltă, ca 

se crésca frumosu şi să se îndese, 

de mai nici paserea să nu p0tă 

străbate. Lăstările, ce nu voru să 
stea singure împletite, le legamü 

cu papură ori cu sc0rţă de teiu, 

ori cu sfăşii de handuri (cânepă 

de sămenţă). Ba în anulü întâiu 

şi alu doilea chiar plivimű printre 

tufe, ér tómna, de vedemü, căca- 

re-va s’a uscatü, punemü alta verde 

ín loculü ei, ca strungă să nu ră

mână nicăirî. Vârfurile crengilorü 

ce mergü în süsü şi celea ce 
mergü în laturi, le ciuntămu, ca 

să fiă tóté pe o iormă de lungi 

şi astfelü se formeze unü părete 
verde de frun4arü.

Urmándü astfelü 2— 8 ani dea 
réndulü, căpătămfi unü gardü bunü, 

eftinü, sigurü, apoi frumoaü, 

Dóm ne! de-ţî e mai maredragulü 

să te uiţi la elü. Pe lângă acésta 

mai e şi altcum folositorii, că ser- 

vesce de scutü la mii de păsă

rele, cari mai târ4iu ne suntü de 

folosü, ca să ne curăţâscă omidele 
de pe pomi.

Nu potü destulü recomanda 
facerea gardurilorü vii, dér dreptú 

că în cei dintâiu 2— 3 ani trebue 

să le cam apărămu de vite, cu 

deosebire de capre, cari ro4éndü 

crenguţele şi sc0rţa, ni-ar zădăr
nici t0tă lucrarea.

Fiindü vorba de loculü potri
vita pentru pomi, am amintitü 

numai posiţia lui, şi am uitatü să 

vă spunü, ce însuşire să aibă lo- 
culu acela? Dér póte că nici acum 

n’a fi prea târ4iu- Deci étá vă 
spunü :

Unde priesce cátü de câtu grâu

lui şi cucuruzului, acolo pomii se 

facü fórte frumoşi; ba chiar şi în 

locuri unde bucate nu se facG, 
încă putemü pune pomi, numai 

cátü trebue se scimü unde, ce soiu 

de pomi priesce Aşa d. e. nuci, 

cireşe, vişini, pruni priescü bine 

în loculü prundosű, numai se aibă 

putere productivă de ajunsü. Pen

tru aceşti pomi e potrivită valea 
Oltului, a Haţegului, a Someşului, 

părţile Crişului, partea resáriténá 

şi de mié4a*4i a Bănatului ş. a.
Merii şi perii priescü mai pu- 

ţinfl în loculü prundosű, dér cu o 

bună grije, făcendu le grópe largi 

şi adenci, şi acelea —  după ce 

amü pusü pomulü —  umplându-le 

cu pămentă umblatü, 4i°ö cu o 
bună grije, şi meri şi peri putemü 

avé în loculü prundosű. Acestora 

însă totuşi mai bine le priesce în 
loculü unde se facu bucatele 

nóstre.

Locurile aşa numite sterpe, 
sterile, rele, se potü umple cu 

pruni fără frică, că ei nu suntü 

gingaşi, se aclímatiséza lesne ori 

unde, şi nu numai că producü 

, fructe multe şi bune, dér îmbu-

nătăţescO şi loculü. Grije însă tre

bue, deşi nu chiar multă, dér fără 

grije şi muncă nu putemü avé 

pomi frumoşi şi porne bune, ori 
unde i-amu pune.

Purecii.
(Poveţe pentru îngrijirea caselorü.)

Mulţi dintre on. cetitori se vorü 

mira, că se află cineva, carele să 
piérda timpulü scriindü despre pu

reci. Aceia însă nu se vorü mira, 

cari au avutü şi au de lucru cu 

ei, mai alesü colegii învăţători şi 

d-nii inspectori şcolari, cari de 

multe-orî n’au pace în şcolă, de 

mulţimea acestoru insecte neplă

cute. M ’am decisű a scrie fiindcă 
şi eu, ca învăţătorO, am avutü 

multü nécasü —  în decursü de 25 

de ani —  cu purecii, când pe lângă 

tótá ostenóla cu curăţenia, nui am 

pututü învinge, pănă ce în urmă 

am datü de unü mijlocü eftinü şi 

sigurü.

înainte însă de a spune léculű, 

descriu aci pe scurtü purecele.

Pureci suntü de grădină seu 

de plante, (latinesoe: Mordella), 

apoi pureci de casă ('lat. Pulex 

irritans) şi pureci cânesci,

Aci e vorbă numai de purecii 

de casă, cari suntü bine cunoscuţi 

fiăcui, dér puţini vorü fi sciindü, 

că numai femininele pişcă (piţigă); 
ouăle şi-le depunü mai alesü prin 

crepăturile padimentului, în făină 
de firezü şi în prafulü de pe sub 

mobile. Acolo esü din oue nisce 

vermuleţî, carî se prefăcu în larve, 

din carî ese apoi insecta deplină 
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4ile. Necurăţenia caselorü ínaintésa 

înmulţirea lorü. In locuri, unde se 
adună şi petrecü mulţi omeni, încă 

se înmulţescO, căci îi aducü şi de 

pe acasă, — aşa e şi in şc0le.

Am  cercatü în multe chipuri 

a prăpădi aceste insecte, dér nu 

mi-a succesü, pănă acum de 3 

ani, şi adecă cu cenuşe de lemnu, şi 

étá cum :
De locü după esamenulü de 

véra, iau cenuşe bună şi dau de 
presară în odaia şcolei peste totü 

padimentulü, mutându şi mobilele 

şc0lei, ca să nu rămână nimicü 
neacoperitü de cenuşe.

Aşa lasü 2— 5 4^©» ér décá se 
póte şi 5— 6 4ile.

L a  2 — 3 cţile se şi védű deja unii 

purecí bolnavi, cum n’au putere de 
a sări, numai slabü —  toţi pierii. 

Când se mătură, cenuşa o punü în 

grădină pe lângă pomi, vie etc. 

şi aşa 4icéndü nu am perdutü ni

micü prin folosirea ei contra pu- 

recilorü. Acum nu se vorü pute 

spori nicî printre scândurile padi
mentului, căci pe acolo a rămasO 

încă cenuşe şi aşa ouăle şi larvele 
se nimicescü tóté. De locü apoi 

dau să se văruiescă şcola, se se 

spele padimentulü şi tóté mobilele. 

Grrijescü, ca să nu se slobódá multă 

apă pe podele, de o parte ca să 
nu spele cenuşa din crepăturî, de 

altă parte ca să nu între apa sub 

padimentu, carea apoi er ţine mai 
multü timpu ume4élá.

După ce chilia şcolei e deplinü 
curată şi sventată, mă muţii cu 

familia acolo, şi curăţimă şi tóté 

chiliile câtu se póte mai bine.

E  fórte bine, ca atátü în chi

lia de inveţămentfi, câtu şi în chi

liile de locuitü, înainte de váruitü 

sé se aprindă puciosă (ţemporu, sul- 
furü) adecă: punemü în o 0lă jarü 

şi peste acela vérsámü puciósa, 

apoi eşimu grabnicii afară, lăsândO 

ferestrile şi uşile închise bine 2— 3 

4ile. Prin acéstá afumare se pră- 

pădescu şi ouăle şi larvele muscelorü 

din plafonu, precum şi a altorü in

secte, ce ar mai fi; -totü aşa şi

unele ciuperci nevă4ute, ce suntG* 

dér în unele case, mai alesü în 

cele umede. —  Acésta trebue fa* 

cutü şi cu cămările şi pivniţele îi* 
tótá primávéra şi tómna. E  bună 

şi în grajduri, dér mai alesü în co

teţele hórálorü (galiţeloru), unde 

voru prăpădi insectele.

Mulţi, cari vorü avé necasu ciî 

purecii, nici nu vorü aştepta pănă 

la vérá, ci se vorü folosi de acestu 
mijlocü sigurü şi mai curéndü. Nu* 

potü se spunü odihna, ce avemü' 

acum, atátü în şc0lă, câtu şi în 

casă, căci arare-ori vedemü câte 

unü purecu póte rátácitü de pe* 
prunci, adusü de pe acasă; — dér 
de sporitü pace!

In comuna nóstra au începutft 
a face aşa şi ceilalţi locuitori, décá 

vă4ură ce s’a fácutü în şc0lă.

Unu învăţătorii.

Ţeranulu prostia şi paserea 
cuminte.

Legendă, com. de M  o ş u 1 ü.

Unü ţăranu bătrânfl şi cam 

prostolanü prinsese odată o pa

sere şi se miră fórte tare au4en- 
du-o rugându-se, —  vorbindü lim

pede şi cuminte, ca şi când ar fi 

o fiinţă omenéscá,— să o lase eră 
liberă.

—  rHo, h o ! strigă ţeranulfi, 
décá poţi vorbi aşa bine, ar tre

bui să fi cuminte şi să’nţelegî, că 

de aici înainte, la mine vei avé cu 

multü mai bine, de cum ai avutö 

în tótá viaţa ta. Vei locui într’o 

coliviă largă şi vei căpăta de mân

care şi de beutü, cátü îţi va tre

bui. Aşaderă nu te mai gândi la 

nimicü sórtea asta nu se mai póte 
schimba.

—  „O î dér eu sunt născută 

să trăescu liberă în aerulü curatu7 

prin urmare, în coliviă nici-odată 

nu mă voiu simţi bine, suspină 
paserea.

—  „Aştăptă numai pănă-i vedé 
cum îţi merge!“ răspunse ţera- 
nulü.

Biata pasere începu însă a se 
ruga din nou pentru libertatea ei. 

„Şi, 4§u, nu simţesci tu nici o 

milă de mine?w striga ea în sfer- 
şitfi.

—  «Spre aşa ceva nu suntü 
destulü de bogatü,A răspunse ţă- 

ranulü ri4éndü. „Banii nu mă prea 

ímbulzescü şi pentru o pasere cu

minte, cum esci tu,credü,ca voiu 

căpăta celü puţinO câţiva găl- 
biorî.“

—  „Ei, décá poftescî, bucurosü 

îţi plátescü pentru libertatea mea!"

„Aşa? dér cu ce felü de pa

rale vréi să plătesci ?u

—  „De! punguliţă ce e dreptü 

nu portü cu mine, dér te potü în

văţa trei lucruri, cari pentru tine 

au preţO de mulţi galbini, decă 

le vei ţin0 minte şi le vei urma.a
— „Şi ce lelü de lucruri suntü 

acelea?“ întrebă ţăranulu.

—  „Lasă-mă mai dintâiu li

beră, apoi îţi voiu spune. Nu am 

încredere în tine mai alesü după 

ce m ’ai prinsü cu atâta şiretenia; 

dér tu scii bine, că o pasere nu şî 

calcă cuvéntulü.“

Ţăranulfl nuscia ce să 4ică la vor
bele acestea. Fiindü însă, că pa

serea îlu încredinţa neîntrerupta, 

că cele trei lucruri ce îlu va în

văţa, suntü secrete, de fórte mare 

preţO, se învoi la térgü şi dete 

paserei drumulü.

Acésta, cum scăpă, sbură ve

selă şi se aşe4â pe o créngá din 
vérfulü unui pomú din apropiare 

unde mulţumită, că şi-a căpătaţii 

éra libertatea, îucepu se ciripéscá. 

de bucuriă.

—  „Curéndü, curéidií, spu-
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’ne-mí cele trei lucruri, ce mi-le-ai 

făgăduită!“ strigă, ţeranulu. fără 

răbdare.

—  „Bucurosü“, réspunse pase 

rea din vérfulu pomului. „ Cea d’in 

tâiu învăţătură este: N u  credetotü, 

<ce ţi-se spune.u

—  „Ei, asta am sciut’o şi eu 
de mai înainte/4 réspunse ţeranulu 

cu mânia.

„Acum a doua: N u  te supăra 

prea tare, când ai vre o pagubă,“ cjise 
paserea netecjendu-şî penele cu 
cioculü.

—  „Asta e totü ? —  Póte ca 

«ea din urmă se aibă mai mare 

preţu ca fleacurile acestea,“ strigă 
ţţeranulii necăjitu.

—  „De bună séma. Cea din 

urmă este: Ţine bine, ce ai înmâna, 
pană când pofi.“

—  „De a doua 0ră, când mai 
punu mâna pe tine, îţi sucescü 

grumacjii,“ răcni ţeranulu, spume- 
gându de mâniă.

—  „Mai întâiu înse ar trebui 

se me princ(î, 4^se paserea şi în- 
tincjenclu-şi aripile, o luă spre pă

durea vecină.

MULTE SI DE TOATE.

De prin résbóie.

0  damă din Strasburg avea în 

gazdâ la ea, după. terminarea răsboiului 

-de la 70, doi ofioerl prusienl. Aceşti 

domnise plângeau, că nu suntü chiămaţi 

la niol o petrecere şi că suntü descon

sideraţi cu totulü. Dama auda şi a doua 

4i oficerii se tre^esoü cu o invitare, 

pentru 8 óre sóra, la o serată.

Sóra ei intrară în salonü, care era 

cam întunecata şi la lumina singurei 

lampe, zăresoă 4ece dame aşe4ate în- 

tr’ună colţă şi îmbrăcate în negru. Stă

pâna vécfóndu’i, 1© iese înainte şi-i con

duce la cea dintâiu din aoeste dame pre 

sentându-le-o : „Fiica mea, a cărei băr 

batü a fostă ucisă pe timpulă asediului“. 

Prusienii pălescă. Dama urmeză pre- 

sentândă pe a doua: „Sora mea, care 

şi-a perdutü fiulă la Froesehwiller“. Cei 

doi pruaieni se turbură. Ea îi aduoe la 

cea de a treia: BM-me Browa, care şi a 

vé^utü mama sugrumată de ulaniu. Pra 

sienii dau înapoi. Ea presintă pe cea de

a oincea : „M-me Coulmanu, care.......... “

Dér cei doi prusienl n’au curaj ulü s’o 

Jase sé isprăvescă şi îngânândă câte-va 

ouviDte, zăpăciţi se retragi! cu repecjici 

,une, ca şi când ar fi simţită, că totü 

aoelü doliu le-ar fi cácjutü pe capü.

Cun6sjeţl o răzbunare mai teribilă 

.şi tot o-dată mai patriotioă ?
*

Ce este unu miliardu ?

Una miliarda cântăresoe: în argintü 

5,000,000 chilograme, în aurü 322,580 

chilograme, în bilete de 1000 franci, 

1780 chilograme, în bilete de 100 franci 

11,500 chilograme. Pentru transportulă 

unui miliarda, dăcă unü omü va duve 

100 chile, trebuescü : în bilete de 1000 

fr., 18 ónuenl; în bilete de 100 fr. 115 

omeni; în aura 3225 ómenl; în argintü 

50,000 óméul. Unü miliarda în bilete de 

1000 ir. ar forma 2000 volume, fiă care 

volurnă cu 500 de foi.

*

Trupulu omului.

Trupula omului are 150 óse şi 500 

muşchi; sâDgele unui omö vârstnică cân 

tăresce 15 chilograme, inima are unü 

diametru de 15 oentimetri; bate de 70 

de ori pe minutO, de 4200 de ori pe 

oră şi de 35,792,000 ori pe auü. Totü 

sângele trece prin inimă în trei minute. 

Plămânii omului oonţină cam 5 litre de 

aeră; respirámü de 1200 ori pe oră, 

oheltuindü 300 litre de aerü. Pielea are 

trei straturi, a căroră grosime este îutre 

.3 — 6 milimetri , fiăoare centimetru de 

piele ar** 12,000 pori. Lungimea întregă 

,h acestorü pori este de 50 chilometri.

*

Ernă grea.

Erna anului 1709, înoependă dela 

6 Ian. până pe la mijlocula lui Faura, 

a fosta una din cele mai înfricoşate şi 

mai frigurose erai pentru Europa de 

mijlooa. Mulţi 6menl îngheţau atunci nu 

nuoiai pe drumulfi ţării şi la câmpQ, ci 

chiar în mijlocula stradeloră din oraşe 

în 08se, ba chiar în paturi. Cele mai 

mari focuri din sobe nu erau de ajunsă 

ca să se încălcjesoă cum se cade o odăiţă 

numai cevaşl mărişdră, pe oând sobele 

se înroşiau de căldură, şese paşi dela 

ele, lângă terestră, apa din vase făcea 

flori de ghiaţă. Vrăbii, cioicl şi oiorl, că 

deau une ori morte din sboră. Mulţime 

de gâinuşl se găsiau morte în zăpadă; 

liliacii scormoniţi de frigă din locaşurile 

loră de ernă, eşiau afară şi sburau c[iua 

prin aeră, cădeau însă în curendfi, morţi 

la pămentă. Inghiăţau fdrte mulţi călă

tori. De s6rtea acesta nu erau scutiţi 

nici pasagerii din diligenţe, nici chiar 

postolionii îmboldoriţl bine cu mantale 

şi cojoce, pentru că mai de multe-ori 

se întâmpla, că caii de postă sosiau la 

staţiune cu trăsura, der nime nu se »co

bora diu ea: toţi călătorii erau cadavre.

*

Unu orasu atacatu de tauri.

Intr’una din cailele trecute Barcelona 

(Spania) a ajunsă în stăpânirea taurilorO. 

In 4iua aceea sosiră în Barcelona două 

vapore italiene „Messapia“ şi „Re Um- 

berto,“ cari aduceau din America de suda 

300 de tauri. 80 din aceştia erau desti

naţi pentru Barcelona. Aceştia, pe când 

erau scoşi din vapore, ce Je-o fi venita 

în minte cejnu, destulă că s’au înfuriată 

de o dată aşa din senină, au sărită peste 

stavile şi.... haide în oraşă.

îşi pote ori-cine închipui spaima lo- 

euitoriioră. Taurii nu s’au mulţumită 

numai să se plimbe de colo pănă colo, 

ci s’au apucata de posne.

Ast felă în str. Paulus, ună taură a 

spintecata cu cornele şi a strivită oribila 

ou pici6rele pe o fată. In strada Junquer, 

ună altă taură a dată năvală peste o 

ceată de copii, cari se jucau liniştiţi. 

T rei tauri fostă împuşcaţi de cătră 

mai mai mulţi poliţişti.

Ună taură, oare se afla în apropiere, 

aucjendă împuşcăturile şi gălăgia cea mare 

s’a speriată şi, pănă ai clipi din ochi, a

fugită....  tocmai prin geamulă unui

mare comercianta de juvaericale. Se în

ţelege, că numai bietulă comerciantă pote 

spune pagubele.

Ună altă taură a fostă prinsă de 

nisce soldaţi şi legată de ună copacfi. 

Taurulă însă (se vede forte puternică) 

a smulsă copaculă diu rădăcină şi fugi 

cu elă prin oraşă. Elă a omorîtă o fe 

meiă bătrână lângă seminarulă oraşului. 

Populaţ a vădendă că n’are înootro, s’a 

înarmată cu puşti şi cu săbii şi a în

cepută o gonă grozavă împotriva tauri- 

loră.

Din pricina detunăturiloră 4 cai ai 

unei trăsuri a’au speriată şi au trecută 

peste o femeiă omorând’o.

Lupta a ţinută pănă sera.

70 de tauri au fostă omorîţl. Ună 

cjiară spune, că era interesantă de văĉ utu, 

oum cetăţenii tăiau cu cuţitele din cor

purile tauriloră americani, luândă unii 

câte o vrăbioră, alţii muşchi, costiţe, 

peptă eto.

Taurii n’au fosta aşa de viteji. 70 

dintre ei au fostă omorîţl, pe când ei 

n’au omorîtă de câtă 9 persone.

Têrgulü de rîmători din Steinbruch. La 30

Ian. n. starea rîmâtorilorü a fostü de 92.397 

capete, la 31 lan. au întratü 2517 capete şi 

au eşitti 1128 rëmânêndü la 1 Febr. unü nu- 

mérü de 93,786 capete. —  Se notézà marfa : 

unguréftcd veche, grea dela 4 b — pănă la 47.— 

cr. marfă unguréscd tineră grea dela 49 cr. 

pănă la 50— cr., de mijlocii dela 48— cr. pănă 

la 4 9 — cr. uşârd dela 46— cr. pănă la 47— 

cr. — Marfă ţirănescă grea dela 43 pănă la 437, 

cr. —  de mijlocü dela 431/a cr. pănă la 44’/2 

°r. uş&ră dela 44 cr. pănă la 46— cr. —  Marfă 

de România Băkony de grea dela — cr. pănă

la —  cr. transitto mijlociă grea dela — cr. 

pănă la — cr. însô transitu uş6ră dela — cr. 

pănă la— cr. transito dto ţep6să grea ^ela — 

cr. pănă la — cr. transito mijlociă dela — cr 

pănă la — cr. Marfă sêrbéscà grea dela 46 

47 cr. transito, mijlociă grea dela 46— 47 

cr. transito uş6ră de la 44—45 cr. Porcii 

îngrăşaţi de unü anü dela — cr. pănă la —  

cr., îngrăşaţi cu cucuruzü dela —  cr. pănă 

la —  cr., îngrăşaţi cu ghindă dela —  cr. pănă 

a —  cr. Cântărit? la gară cu 47.

Bursa din BucurescI
din 25 Ian. n. 1893.
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Bursa de mărfuri din Budapesta

din 1 Febr. n. 1893.

Séminfe

Grâu Bánátenescü 
Grâu dela Tisa 
G-râu de Pesta 
Grâu de Alba-regala 
Grâu de Bácska 
Grâu ung. de nordü

3êmint'e vechi 

ori noué
soiulù

Sëcarà
Orzü
Orzù
Orzü
Ovësü
Cucuruzü
Cucuruzü
Cucuruzü
ffirişcă

nutreţă 
de vinars 
de bere

bănăţ. 
altù soiu

80
80
80
80
80
80

S3 43

I  sJ  H
■3 s
O a

70-72
60-62
62.—
64.-

39.41
75
73

Preţulii pei 

100 ohilogr.

delà pănă

7.80
8.15
8.10
8.10
8.10

8.
8.25
8.2t
8.20
8.20

Preţulii per 

100 chil gr.

dela

6.35
5.10
5.50
6.20
5.55
4.70

4.10

pana

6.30
5.40
6.-
7-40

5.8
4.75

4.35

Pro duete div.

Sem. de trif.

Oleude rap. 
Oleu de in 
Uns. de porc

Slănină

V
Sëu
Prune

»
Lictarü

»
Nucï
Gogoşi

»i
Miere

Ceară
Spirtü

S o i u l ù

Luţernă ungur, 
francesă

roşiă
rannatti duplu

dela Pesta 
dela ţeră 
sventată 
afumată

din Bosnia în buţl 
din Serbia în saci 
slavonft nou 
bănăţenescii 
din Ungaria 
ungur escl 
serbescl 
brută
galbină strecurată 
de Bosenau 
brută
Drojdiuţe de spirt

Cursulâ

dela

46.-

64.-

32.-
5.80

62—

43!—
64—
35—
21.75
^20.50
21.50

140.
13.50
15.75

pănă

55.-

71.— 
32.50 

fi

es. -

41!-
5B.—

86—
2Í.50
20.7P
22.-

-.1?
14.-
17—
136

Cursuíü losurilorű private
din 1 Febr. n. 1893.

Basilica 
Creditü
Clary 40 fl. m. c.
Navig. pe Dunăre 
Insbruck .
Krakau 
Laibach 

Buda 
Palöy
Crucea roşie austr. 

dto ung. 
dto ital.

Rudolf 
Salm
Salzburg .
St. Genois 
Stanislau .

Trieitine 41/20/o 100 m. c 
dto 4 %  50 

Waldstein 
Windischgrätz .

Serbesci 3 %
dto de 10 franci 

Banca h. ung. 4°/0

cump. vinde

8— 8.40
194.25 195.25
58.50 59.50

134— 136.50
26.— 26.50
22.75 ‘J9 75

23.— 24—
61.25 62 5*

57.-- 57.75
18.75 S9.25
12.7*5 13.25

2ö!— 25.75
68— 69.

26— 27—

69— 70—
41— 48.--

139.50 — . —

66.50 68,50

44— 45. -
74—
39.75 40.20

130/25 13C\75

"V a,lorI

Rentă română perpetuă 187b 
Renta română amortisabilă .

d t t o ............................ •
Renta rom. (rurale convertite) 
Oblig, de stată C. F. Române 

idem idem . . . 
Lmprumutulii Openheim 1866 
Imprumutulă Oraş. BucurescI 

idem idem din 1884 
idem idem din 1890 

Impr. or. B. cu prime Loz. fr. 20 
Credit fonciarâ. rurală . . .

idem idem . . . 
Credit Fonc. Urb. din BucurescI 

idem idem . . . 
idem idem . . . 

Credit Fonc. Urban din Iaşi. 
Oblig. Casei Pensiunilor fr. 300

Banca Naţion. uit. div. 84.45 
Dacia-România uit. div. 35 lei 
Naţionala de asig. uit. div. 36 lei 
Banca Rom. uit. div. fr. 12.— . 
Soc. Rom. de Constr. uit. div.51. 
Soc. Bazalt. Artif. uit. div. lei 30 
Soc. Rom. de Hârtie uit. 00 
Soc. de Reas. uit. div. 16 1. aur 
Societ. de Constr. uit. div. . . 
Societ. de Hârtie uit. div. . .
20 franci a u r ............................

Banca Naţion. a României
Scompt...........................................
Avansuri pe e fe c t e ...................
vansurl pe Lingouri..................

o/*

5 %

5 %
4°/o
6%
6%
4u/o
S%
5 %
5°/o
f>°/o

7~/o
5%
77o
6%
5%
5‘7o
10 fr 
V. N

500
200
200
500
204
250
100
200

6°/° 
7% 
G %

camp

luo.’/2 
9 * 7 ,
83.’/4

102.—

89=7*
90.3/4

96—
102.3/4
ioi.3/4
91—
81.V2

279—

20.15

Preţurile cerealelor din piaţa 
Braşovu.

Din 3 Februarie 1593 n.

Mesura «éu 

greutatea
Calitatea.

Valuta aus 

trlaoă.

fi. cr

1 H . - L.
1

( cel mai frumos
1

6
!

)) Grrâu< mijlociu . . 5 80

)) (mai slabă . . 5 —

)} G-râu mestecată . . 4 50

„ i frumosă 3 50

n
Secară \ m i j i o o i &  , 3 30

_ w / frumosă 3 20

»
OfzG \ mijlooiu . 3 —

_ r frumosă 2 _

n
Ovăsă | mijlociu —

yj Cucuruză . . . . 3 10

ţ) 3 20

)) M az$re ................... 7 —

9)
12 —

î)
F a s o le ................... 3 —

îî Sămenţă de ină . . 10 —

y» Sămenţă de cânepă 4 —

5 j Cartofi.................... — 90

jy Măzăriche . . . . — —

1 kilă Carnea de vită . . — 48

»> Carnea de porcă — 48

} » Carnea de berbece — 30

î n n  îrii S$u de vită pri spătă 23 —
lvA/ £11«

Său de vită topită 33

Carsfilo pieţei Uraşi»v
din 3 Februarie st. n 1893.

Bancnote românesc! Cump. 9 49 Vend. 9 52

Argintü romänescü » n 9.45 „ 9.48

Napoleon-d’orï - » „ 9.55 „ 9.50

Lire fcurcescl • * „ — .— „ — .—

Seris. fonc. „Albina” 6u/o — •—  n — '—

n « n ®°/o n » ■
Imparisll - « - • w „

Galbinï M 5 55 „ 5 60

Ruble mseseï ■ „ — .— „ — ,—

Mărci germane ■ • » 58.80 „ 59,10 

Disconbulü 6—-S%  pe anü

€irsnlâ la bursa din Viena
din 3 Februarie st. n 1893.

Renta de aură 4°/0 ; 14.45

Renta de hârtiă 5°/„ • « « » » .  101.80 

Cmprumutulă căiloră ferate ungare

aură - ...............................122.60

dto argintă - - - - - - -  103.—

A.mortisarea datoriei căiloră ferate de.

osttt ungare [prima emisun®« - 120.25
Bonuri rurale-ungare 96.30 

Despăgubirea pentru dijma de vinii
ongurescii • . . . . . .  97.50

lmprumutulii cu premiulfi un^uresciii 149.50 

Losurile pentru regularea Tisei şi de-
ghedinului ...................... 142.25

Renta de argintă austriacă - - - - 98.55

Renta de hârtiă austriacă » « 98.30

Renta de aură austriacă - - - - » 1170.5

Lo mrl din 1860 . . . . . .  . 147,75

Acţiunile băncei austro-ungare) - • 1007 —

Acţiunile băncei de credită austr, » 371.75

Acţiunile băncei de credită ungar, 323.25

Galbeni împărătesei * 5.66

Napoleon-d'orI >■ 9 61

Mărci 100 împ. germana » 59.20

Londra 10 Livres sterlinge 120.85

Proprietarô » r .  Aurel 31ureşia>«u.

Keâacîoră respnsaliM: Gregoriu m »io pu .
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Binevoiţi a abona

wan
cea mai ieftină foie beletristică- 

scientifică-literarâ, cu Hustraţiunî.

Apare în 1 şi 15 fi a fie-cărei M .
Preţul pe anulO intreg 4  fi. p<* şes© 

luni 2 fl, pe trei luul I fi

Numeri de probă se trimit gratis.

On. dni abonanţi vor primi şi nril apă 
ruţl până acum.

A  se adresa la:

Tipografia „Aurora“ A. Todoran
îu Gherla — Szamosujvdr.

20,8-8

A N U N C I U .
Pentru o prăvălie de coloniale 

şi manufactură în detail din Ro
mânia se caută

UNti COMPTABILti,
cu cunoscinţa limbeloră română 
şi germană.

Oferte, însotite de referinţe, 

suntu a se adresa la .A d m in is 

traţia  n G iize fe i  T r a n s i l 

v a n ie i.“ 27,2- b

A N U N Ţ I U .
1

Imî iau permisiunea de a face cunoscută P. T. publicului, pro* 
cumu şi on. corpi; oficerescă, că am luată în primire cu cjiua 
de 5 Ianuarie n. c.

Eeştauratiunea Fleischer.o
%

|  Me voiu sili, ca prin m âncări f»ine gătite, curate şi 

1 gust o s e, prin vistliri Clirate si n e fa 1 si fi ea t e, precum şi prin 

U unu serviciu amabilă şi nromptCi se multumescu în tote privinţele 

H pe on. ospeţi. Me rogu pentru cercetare numerâsă.

*  3-3. G E O E Q E  S O l t E A .

©  ©  @

Neapărat de lipsă pentru fiăcare familia este
Cafgua-Malz a M  Kathreiner Kneipp

cu giistü <le cafea bone.

Acesta pst* avant8gio8ft nft p6te inlocni cafeua ame?t<»c&tă

ru oi<‘horie of*- rând a o caf«a hrănitor© ?i gustosă, un esceleat su
rogat Ia cafea.De recomandat pentru femei, copii şi bolnavi.

Pâc^iţi-ve de imitaţiă.

Se  află în tofu Boculu. (4-52.) 'ÂB431« H5 esr.

S p e c i a l i t â i ţ l  î n  b a n d  a g e !
Moulu patentată

SUSPENSORIU-KELETE.
Acestu suspensoriu construiţii dupfi cercetările şi indicările 

cele mai recent« ale specialiştilor^ în medicină nu alunecă, nu 
esercită o presiune s«|iărăcî6să şi delătură m urma re- 
{jularisârfei s>>ie coi espuncjetore tote inconvenientele ban- 
dagelorü de pănă acum. Acesta este reeomandatü de cătră cei 
mai distinşi şi specialişti cu autoritate ca celü mai bunii 
şi mai perfecţi* şi prin urma1 e şi in stiăinâtate se bucură 
de cea mai mare răspândire şi apreţiare.

S e n ssu ţlo n sb lT ă . I ISTo t j . I

Suspensorii de (gumi) pelotă de regulatei, brîurl 
de piele de cerbù ca preservative în contra sudoarei. Preţuia 

Simplu II. 6, duplu If. 12.

In labrica mea se mai faeü :
Suspensorii, legături pentru fole, ciorapi elastici, miderü 

ortopedicii, legături pentru mână şi piciôre
Gumi. Singura representanţă pentru Austria şi Ungaria 

a edei mai însemnate fabrici de màriurï de gumi şi specialităţi 

ir Parisü.
F. Eerţfuerani fîls. Garantéià cutone veritabile de 

gumi şi de beşicâ de pesce dela fl. 2— 6 pentru o duzină, Ca- 
pottes américains îl. 3— 5, Pely Porus fl. 1-80— 2-50, Bal- 
tado de fem m es fl. 4 50—7.

Comandt-ie se efeetué^à promptü şi cu cea mai mare 

discreţiune.

I . K E L E T I  989’5- 6'
UbricS piiv. o. şi reg. austr. ung. şi reg. belg. 

B u d a p e s t a ,  I V .  kea*., ItL o ro n a lie rze g  u t e z a  f 7  (Serviten Palais). 

PreiscMirauturI ilustrate se trimitii franco şi gratis, deoă se va indica artioulul.

Dintre tóté hârtiile pentru 

ţigarete este recunoscută de cea 

mai bună hârtia de ţigarete v e 
r ita b ila  fr â n t  n z e sc ă

9 9
Le Gloria“

fabricaţiunea d-loră

J O S I F Ű  B A K D O U  &  F I L S  în

P E R P IG N A N — PA R IS .

60 medalii de auru, 16 diplome de onore marî, 20 diplome
„Hors Concours “.

„Le Gloria« este hârtia, care în fineţa şi bunătate 
întrece tote celelalte hărţii de cigarete ce esistă.

„Le Gloria“ este numai atunci veritabilă, decă fia* 
care cărticică p6rtă firma IOSIFU  B A R D O U  &  FILS.

„Le Gloria“ se etectueza cu marginele netede seu 
crestate (perforate.)

„Le Gloria“ se efectueză şi ca tuburî şi adecă într’o 
calitate neîntrecută de fină.

„Le Gloria“ este de căpetatu in BraşoVU la t6te 
marchetâniile şi băcăniile en-gros, precum şi la fia care 
debitantu mai bună de tutunu. 5 2 —4

fOoom m m aooooooooooooooooooGOi

ABONAMENTE

* *

*

*

?? 3AZETA TEAÎFSIL V ANIEI
Preludii abonamentului este:

Pentru Âustro-XTngaria :
Pa trei luni............................................ 13 fi. —

Pe şese luni. ....................................... 6 fi. ______

Pe unu a n ă ............................................12 fi. _____

Pentru Komânia şi străinătate:
..............................................  10 fr.

ii

Pe trei luni. 

Pe ?ése lunï 

Po unu ană.
20 ir. 

40 fr.

Abonamente la numerele cu data 
de Duminecă.

Pentru Austro-TJngaria:
P® ană.................................. . . . .  2 fi. —
Pe şese luni........................  . . . .  1 ti. —
Pe trei luni . ........................................ 50 cr„

Pentru România şi străinătate:
Pe ană............................. ........................8 franci.
Pe şese luni.............................  4 franci.
Pe trei l u n i ............................................2 franci.

Abonamentele se facă mai uşoru şi mai repede prin 
mandate poştale.

Domnii, cari se voră abona din nou, se binevoiescă 
a acrie adresa lămurită şi a arăta şi poşta ultimă.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“ $
' Â

A vist d-lora abonaţi!
Kugăm po d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumoraţian^ii 

3$ mevoiascâ a scrie pe cupomilii mandatului poştală şi numerii 

de pe făşia sub car© au primită $iarulu nostru până acuma.

Domnii, ce se abonezâ din nou, s6 binevoiască a scrie adresa 

ămurită şi să arate şi posta ultimă. Atfmifl. „G a z . TrailS«“

tî i-'t- V 
t J -%'!' ? 'T'y î' '̂ <’4 * * * ‘f* r '1 'u 'é?* ■ SB

Goniaculù
■ I «

premiaţii cu cea mai înaltă distincţie la tote esposiţiile unde s’a trimisü, e curată destilaţiă de vinű. 
Beutura de predilecţiă a publicului.

B iro u  Centralu: Budapest, Külső váczi-út 23.

s e  gsóte c u m p ă ra  o r î  und e

Tif.ograíla A. MUREIŞIANU.


